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INHOUD  SOMMAIRE  

    
Actualiteitsdebat over de grenscontroles door de 
luchtvaartpolitie en toegevoegde interpellaties en 
vragen van 

1 Débat d'actualité sur les contrôles aux frontières 
par la police aéronautique et interpellations et 
questions jointes de 

1 

- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De luchtvaartpolitie" (56005467C) 

1 - Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La police 
aéronautique" (56005467C) 

1 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De versoepeling van grenscontroles 
in Brussels Airport, de luchthaven van Zaventem" 
(56000077I) 

1 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'assouplissement 
des contrôles frontaliers à Brussels Airport, 
l'aéroport de Zaventem" (56000077I) 

1 

- Kjell Vander Elst aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De grenscontroles op Brussels Airport" 
(56005679C) 

1 - Kjell Vander Elst à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles 
frontaliers à Brussels Airport" (56005679C) 

1 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De grenscontroles in Zaventem" 
(56005698C) 

1 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles 
frontaliers à Zaventem" (56005698C) 

1 

- Franky Demon aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
instructie inzake versoepelde paspoortcontroles 
door de luchtvaartpolitie" (56005705C) 

1 - Franky Demon à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'instruction 
donnée à la police aéronautique d'assouplir les 
contrôles des passeports" (56005705C) 

1 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De versoepeling van de 
grenscontroles op Brussels Airport" (56005708C) 

1 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'assouplissement 
des contrôles frontaliers à Brussels Airport" 
(56005708C) 

1 

- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De grenscontroles door de 
luchtvaartpolitie" (56005717C) 

1 - Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles 
frontaliers de la police aéronautique" (56005717C) 

1 

Sprekers: Ridouane Chahid, Ortwin 
Depoortere, Matti Vandemaele, Franky 
Demon, Maaike De Vreese, Kjell Vander Elst, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ridouane Chahid, Ortwin 
Depoortere, Matti Vandemaele, Franky 
Demon, Maaike De Vreese, Kjell Vander Elst, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Moties 8 Motions 8 
    
Samengevoegde interpellatie en vraag van 9 Interpellation et question jointes de 9 
- Barbara Pas aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
niet-toepassing van de taalwetgeving (jaarverslag 
2024 van de vicegouverneur van Brussel)" 
(56000082I) 

9 - Barbara Pas à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La non-application 
de la législation linguistique (rapport annuel 2024 
vice-gouverneur de Bruxelles)" (56000082I) 

9 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De niet-naleving van de taalwet in Brussel" 
(56005341C) 

9 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le non-respect de 
la loi sur l'emploi des langues à Bruxelles" 
(56005341C) 

9 

Sprekers: Barbara Pas, voorzitster van de VB-
fractie, Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Barbara Pas, présidente du groupe 
VB, Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Moties 12 Motions 12 
    
Vraag van Greet Daems aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De inzet van bijzondere 
bijstandsteams tegen vreedzame betogers" 

14 Question de Greet Daems à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
mobilisation d'unités d'assistance spéciales contre 
des manifestants pacifiques" (56004526C) 

14 
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(56004526C) 
Sprekers: Greet Daems, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Greet Daems, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Koranoverlast in Luik" 
(56004731C) 

15 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le 
malaise causé par la distribution d'exemplaires du 
Coran à Liège" (56004731C) 

15 

Sprekers: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De radicalisering binnen onze politie" 
(56004759C) 

16 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
radicalisation au sein de notre police" (56004759C) 

16 

Sprekers: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Wim Van der Donckt aan Bernard 
Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De registratie en opvolging van 
(risicovolle) fanclubs" (56004915C) 

17 Question de Wim Van der Donckt à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'enregistrement et le suivi des clubs de 
supporters (à risque)" (56004915C) 

17 

Sprekers: Wim Van der Donckt, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Wim Van der Donckt, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 18 Questions jointes de 18 
- Greet Daems aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
overheveling van beveiligingsagenten" 
(56004916C) 

18 - Greet Daems à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le transfert 
d'agents de sécurité" (56004916C) 

18 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De beveiliging van de nucleaire infrastructuur" 
(56005689C) 

18 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La sécurisation de 
l'infrastructure nucléaire" (56005689C) 

18 

Sprekers: Greet Daems, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Greet Daems, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 19 Questions jointes de 19 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
arrestatie en de vrijlating van Samidounleider 
Mohammed Khatib" (56005070C) 

19 - Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation puis 
la libération du dirigeant de Samidoun Mohammed 
Khatib" (56005070C) 

19 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Samidounleider Mohammed Khatib" (56005407C) 

19 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le chef de 
Samidoun, Mohammed Khatib" (56005407C) 

19 

Sprekers: Sam Van Rooy, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De dreigementen en het vandalisme 
van anti-Israëlische actievoerders tegen BNP 
Paribas Fortis" (56005072C) 

20 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
menaces et les actes de vandalisme anti-israéliens 
à l'égard de BNP Paribas Fortis" (56005072C) 

20 

Sprekers: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 21 Question de Ortwin Depoortere à Bernard Quintin 21 
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(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De structurele verwaarlozing van de 
politie-infrastructuur op de site de Witte de Haelen 
(Brussel)" (56005112C) 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'état 
d'abandon structurel des infrastructures de police 
du site de Witte de Haelen (Bruxelles)" 
(56005112C) 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De subsidies aan de voetbalwereld" 
(56005152C) 

22 Question de Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
subsides accordés au monde du football" 
(56005152C) 

22 

Sprekers: Paul Van Tigchelt, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Paul Van Tigchelt, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 23 Questions jointes de 23 
- Achraf El Yakhloufi aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het goedkeuringstoezicht" 
(56005166C) 

23 - Achraf El Yakhloufi à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La tutelle 
d'approbation" (56005166C) 

23 

- Khalil Aouasti aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
domiciliëringen in Aalter" (56005319C) 

23 - Khalil Aouasti à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les domiciliations 
à Aalter" (56005319C) 

23 

- Paul Van Tigchelt aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De praktijken in Aalter inzake de 
inschrijving van niet-Belgen" (56005332C) 

23 - Paul Van Tigchelt à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les pratiques observées à Aalter 
concernant l'inscription de non-Belges" 
(56005332C) 

23 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het feitenrelaas van het schandaal 
rond Pieter De Crem" (56005630C) 

23 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les tenants et 
aboutissants du scandale impliquant Pieter De 
Crem" (56005630C) 

23 

Sprekers: Paul Van Tigchelt, Matti 
Vandemaele, Bernard Quintin, minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Paul Van Tigchelt, Matti 
Vandemaele, Bernard Quintin, ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De verbindingsofficier voor het 
Maritiem Analyse- en Operatiecentrum" 
(56005191C) 

25 Question de Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'officier de liaison pour le Centre opérationnel 
d’analyse du renseignement maritime" 
(56005191C) 

25 

Sprekers: Paul Van Tigchelt, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Paul Van Tigchelt, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De door de Antwerpse lokale politie 
uitgevoerde federale taken en de noodzaak van 
federale steun" (56005205C) 

25 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
tâches fédérales effectuées par la police locale 
d'Anvers et la nécessité d'un soutien fédéral" 
(56005205C) 

25 

Sprekers: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het feit dat als zodanig herkenbare 
Joden nog amper zonder problemen in Brussel 
kunnen rondlopen" (56005207C) 

26 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
Juifs reconnaissables pouvant difficilement se 
promener à Bruxelles sans problème" 
(56005207C) 

26 

Sprekers: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 
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Vraag van Jan Bertels aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De stand van zaken wat de 1733- en 
112-centrales betreft" (56005241C) 

27 Question de Jan Bertels à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
situation en ce qui concerne les centrales 1733 et 
112" (56005241C) 

27 

Sprekers: Jan Bertels, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jan Bertels, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De politieactie in Ninove" 
(56005284C) 

29 Question de Matti Vandemaele à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'opération menée par la police à Ninove" 
(56005284C) 

29 

Sprekers: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De aanrijding door een politieagent 
zonder rijbewijs in Brussel" (56005306C) 

30 Question de Ortwin Depoortere à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
collision mortelle impliquant un agent de police 
sans permis de conduire à Bruxelles" (56005306C) 

30 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De financiële toestand van en de 
besparingen bij de Antwerpse FGP" (56005307C) 

31 Question de Ortwin Depoortere à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
situation financière et les économies à la PJF 
d'Anvers" (56005307C) 

31 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De multidisciplinaire commissie belast 
met de hervorming van de KUL-norm" 
(56005539C) 

32 Question de Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
commission multidisciplinaire chargée de la 
réforme de la norme KUL" (56005539C) 

32 

Sprekers: Paul Van Tigchelt, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Paul Van Tigchelt, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De taalklachten in Overijse" 
(56005334C) 

33 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
plaintes concernant l'emploi des langues à 
Overijse" (56005334C) 

33 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Hawala en de financiering van 
internationale terreurbewegingen" (56005415C) 

34 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"Hawala et le financement de mouvements 
terroristes internationaux" (56005415C) 

34 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 35 Questions jointes de 35 
- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De dood van een kind van twaalf in een ongeval 
waarbij de politie betrokken was" (56005485C) 

35 - Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le décès d’un 
enfant de 12 ans dans un accident impliquant la 
police" (56005485C) 

35 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 

35 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'issue fatale d'une 

35 
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Beliris) over "De politieachtervolging met dodelijke 
afloop" (56005516C) 

course poursuite de la police" (56005516C) 

Sprekers: Ridouane Chahid, Matti 
Vandemaele, Bernard Quintin, minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Ridouane Chahid, Matti 
Vandemaele, Bernard Quintin, ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 38 Questions jointes de 38 
- Michel De Maegd aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het opnemen van Al Jazeera Arabic in het tv-
zenderaanbod in België" (56005541C) 

38 - Michel De Maegd à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La diffusion en 
Belgique de la chaîne Al Jazeera Arabic" 
(56005541C) 

38 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "Al 
Jazeera" (56005690C) 

38 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Al Jazeera" 
(56005690C) 

38 

Sprekers: Michel De Maegd, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Michel De Maegd, Jeroen Bergers, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Wanpraktijken bij de federale politie" 
(56005692C) 

40 Question de Maaike De Vreese à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
dérives à la police fédérale" (56005692C) 

40 

Sprekers: Maaike De Vreese, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Maaike De Vreese, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 42 Questions jointes de 42 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
re-enactment van 7 oktober 2023 in Brussel" 
(56005701C) 

42 - Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La reconstitution 
du 7 octobre 2023 à Bruxelles" (56005701C) 

42 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De terreurverheerlijking door Samidoun" 
(56005729C) 

42 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L’apologie du 
terrorisme par Samidoun" (56005729C) 

42 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 
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Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 

Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 
 

van 

 

WOENSDAG 11 JUNI 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 11 JUIN 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 15.08 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 
Depoortere. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
15 h 08 par M. Ortwin Depoortere, président. 
 
 
Le texte en italique est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Actualiteitsdebat over de grenscontroles door 

de luchtvaartpolitie en toegevoegde interpellaties 
en vragen van 
- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De luchtvaartpolitie" (56005467C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De versoepeling van grenscontroles 
in Brussels Airport, de luchthaven van Zaventem" 
(56000077I) 
- Kjell Vander Elst aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De grenscontroles op Brussels Airport" 
(56005679C) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De grenscontroles in Zaventem" 
(56005698C) 
- Franky Demon aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De instructie inzake versoepelde 
paspoortcontroles door de luchtvaartpolitie" 
(56005705C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De versoepeling van de 
grenscontroles op Brussels Airport" (56005708C) 
- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De grenscontroles door de 
luchtvaartpolitie" (56005717C) 
 

01 Débat d'actualité sur les contrôles aux 

frontières par la police aéronautique et 
interpellations et questions jointes de 
- Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La police 
aéronautique" (56005467C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'assouplissement des contrôles frontaliers à 
Brussels Airport, l'aéroport de Zaventem" 
(56000077I) 
- Kjell Vander Elst à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles 
frontaliers à Brussels Airport" (56005679C) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles 
frontaliers à Zaventem" (56005698C) 
- Franky Demon à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'instruction 
donnée à la police aéronautique d'assouplir les 
contrôles des passeports" (56005705C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'assouplissement des contrôles frontaliers à 
Brussels Airport" (56005708C) 
- Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles 
frontaliers de la police aéronautique" (56005717C) 
 

01.01  Ridouane Chahid (PS): Aan de grens in 01.01  Ridouane Chahid (PS): À la frontière de nos 
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onze luchthavens staan er vaak lange rijen bij de 
douane. Vorige week kwamen veel mensen terug na 
het verlengde weekend en liep de wachttijd in 
Brussels Airport op tot wel 80 minuten. Volgens de 
politie viel dat te verklaren door de grote toestroom 
van reizigers en de gelijktijdige aankomst van 
verscheidene internationale vluchten.    
 
Naar verluidt vroeg de directeur van de 
luchtvaartpolitie het luchthavenpersoneel afgelopen 
vrijdag om de grenscontrole te versoepelen bij grote 
drukte. Die nota strookt niet met de vigerende regels 
en gisteren vernamen we dat de betrokkene zijn 
ambt neerlegt.   
 
Droeg u kennis van die nota van de directeur? Is ze 
het gevolg van het personeelstekort op Brussels 
Airport?   
 
Hoeveel personeelsleden telt de luchtvaartpolitie 
van de zes Schengenluchthavens in ons land? Is de 
personeelsformatie volledig ingevuld? Zijn er 
aanwervingen gepland? 
 
Welke personele en materiële middelen worden er 
op Brussels Airport en in Charleroi ingezet om te 
voorkomen dat er lange rijen ontstaan? Hoe zit het 
met de e-gates die minister Jambon besteld had, 
maar die vanaf het begin niet goed werkten? Werden 
ze, zoals gepland, vanaf 2023 vervangen?   
 
Welke initiatieven zullen er genomen worden voor de 
zomervakantie? 
 

aéroports, on fait souvent de longues files d'attente 
aux contrôles policiers. La semaine dernière, vu les 
retours du week-end prolongé, on pouvait attendre à 
Bruxelles-National jusqu'à 80 minutes. Selon la 
police, l'afflux important de voyageurs et l'arrivée 
simultanée de plusieurs vols internationaux 
l'expliquaient. 
 
Vendredi dernier, le directeur de la police 
aéronautique aurait demandé au personnel de 
l'aéroport d'y assouplir le contrôle en cas d'affluence 
élevée. Cette note n'est pas conforme aux règles en 
vigueur et, hier, on apprenait la démission de 
l'intéressé.  
 
Connaissiez-vous cette note du directeur? Est-elle la 
conséquence du manque d'effectifs à Bruxelles-
National? 
 
Quels sont les effectifs de la police aéronautique des 
six aéroports Schengen du pays? Le cadre est-il 
rempli? Prévoit-on des recrutements? 
 
 
Quels sont les moyens humains et matériels en 
place à Bruxelles-National et Charleroi pour éviter 
ces files? Qu'en est-il des portiques automatiques 
commandés par le ministre Jambon mais défaillants 
depuis leur mise en œuvre? Les a-t-on remplacés 
comme prévu dès 2023? 
 
Quelles initiatives seront prises pour les grandes 
vacances? 
 

01.02  Ortwin Depoortere (VB): Ik heb een 

interpellatie ingediend over het bevel van de 
directeur van de luchtvaartpolitie (LPA) aan zijn 
korps om artikel 9 van de Schengengrenscode 
structureel en preventief toe te passen in de 
aankomstzone. Artikel 9 bepaalt echter dat 
grenscontroles aan de buitengrenzen slechts in 
buitengewone en heel onvoorziene omstandigheden 
tijdelijk kunnen worden versoepeld en enkel na 
maximale inzet van alle beschikbare middelen. Maar 
in dit geval was het doel van de instructie om 
wachtrijen te vermijden en de instructie was ook niet 
vatbaar voor discussie. Dit is een onwettige en 
onverantwoorde manier van handelen, want drukte 
op de luchthaven is geen geldige reden om 
grenscontroles en zo de veiligheid te verzwakken.  
 

01.02  Ortwin Depoortere (VB): J'ai déposé une 

demande d'interpellation concernant l'ordre donné 
par le directeur de la police aéronautique (LPA) à 
son corps d'appliquer l'article 9 du code frontières 
Schengen de manière structurelle et préventive dans 
la zone d'arrivée. L'article 9 stipule pourtant que les 
vérifications aux frontières extérieures ne peuvent 
faire l'objet d'un assouplissement temporaire que 
dans des circonstances exceptionnelles et 
imprévues et seulement après épuisement de toutes 
les ressources disponibles. Or, dans le cas présent, 
l'instruction avait pour but d'éviter les files d'attente, 
sans qu'une discussion sur son application ne soit 
possible. Il s'agit d'une manière d'agir illégale et 
irresponsable, car l'affluence à l'aéroport n'est pas 
une raison valable pour diminuer les vérifications 
aux frontières et donc la sécurité. 
 

Met de huidige bezetting zou dit betekenen dat 
dagelijks minstens 2.000 à 2.500 passagiers, de 
zogenaamde derdelanders, niet worden 
onderworpen aan controles om de Schengenzone 
binnen te komen. In de zomer zouden we zelfs 
spreken over 6.000 tot 8.000 passagiers. Bovendien 

Avec les effectifs actuels, cela reviendrait à omettre 
quotidiennement le contrôle d'au moins 2 000 à 
2 500 passagers, ressortissants de pays tiers, avant 
leur entrée dans la zone Schengen. En été, ce 
nombre pourrait atteindre 6 000 à 8 000 passagers. 
En outre, la direction de la LPA a visiblement jugé 
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vond de directie van de LPA het blijkbaar nodig om 
de politievakbonden onterecht te beschuldigen van 
de verspreiding van valse informatie. Gelukkig heeft 
de betrokken directeur nu zijn ontslag aangeboden. 
Daarnaast krijgt de noodkreet van de LPA om 
versterking maar geen gehoor. 
 
Zult u Brussels Airport Company (BAC) wijzen op de 
dringende noodzaak om het aantal 
grenscontroleposten uit te breiden, zodat extra 
personeel in piekmomenten ook effectief kan worden 
ingezet?  
 

utile d'accuser à tort les syndicats policiers d'avoir 
diffusé de fausses informations. Heureusement, le 
directeur concerné a présenté sa démission. Par 
ailleurs, le cri d'alarme lancé par la LPA en vue d'un 
renforcement des effectifs est demeuré sans 
réponse. 
 
Attirerez-vous l'attention de Brussels Airport 
Company (BAC) sur le besoin urgent d'augmenter le 
nombre de postes de contrôle frontaliers, de manière 
à pouvoir recourir effectivement à du personnel 
supplémentaire lors des pics d'activité? 
 

Zult u in extra personeel voorzien voor de LPA? Kan 
een premie voor LPA-agenten daarbij uitkomst 
bieden, dit naar het voorbeeld van andere 
gespecialiseerde politie-eenheden? Zo zou men 
misschien ook extra personeel kunnen aantrekken in 
andere luchthavens. 
 

Comptez-vous renforcer le personnel de la LPA? 
Une prime pour les agents de la LPA pourrait-elle 
constituer une solution, à l'instar de ce dont 
bénéficient d'autres unités de police spécialisées? 
Une telle mesure pourrait également permettre de 
recruter du personnel supplémentaire dans d'autres 
aéroports. 
 

01.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Het ene 

nieuws over deze kwestie was nog niet koud of het 
volgende diende zich al aan: eerst zouden er 
afgezwakte grenscontroles komen, vervolgens 
helemaal geen, daarna dook de instructie op, 
waarna men het betrokken document weer zou 
intrekken.  
 
Hoe kon iemand de instructie geven voor soepelere 
grenscontroles? Wie had dat beslist? Gold dat voor 
alle luchthavens, ook waar er nauwelijks passagiers 
zijn? Wat is de instructie nu? Wat met de zomerpiek? 
Voor mijn fractie moeten commerciële belangen 
altijd ondergeschikt zijn aan veiligheidsbelangen. 
Zult u zorgen voor voldoende personeel?  
 

01.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Une 

actualité chasse l'autre à ce sujet: on a d'abord 
annoncé un affaiblissement des contrôles frontaliers, 
pour dire ensuite qu'il n'en était rien. Plus tard, les 
instructions concernant cet affaiblissement sont 
apparues au grand jour, après quoi elles auraient été 
retirées.  
 
Comment est-il possible de donner l'instruction 
d'assouplir les contrôles aux frontières? Qui avait 
pris cette décision? S'appliquait-elle à tous les 
aéroports, même à ceux qui n'accueillent guère de 
voyageurs? Quelles sont les instructions 
aujourd'hui? Qu'en sera-t-il du pic estival? Mon 
groupe estime que les intérêts sécuritaires doivent 
toujours primer les intérêts commerciaux. Veillerez-
vous à un nombre suffisant d'effectifs? 
 

01.04  Franky Demon (cd&v): Afgelopen weekend 

raakte bekend dat de federale politie een instructie 
uitstuurde om op basis van artikel 9 van de 
Schengengrenscode tijdens piekmomenten de 
paspoortcontroles op de luchthaven van Zaventem 
te versoepelen, waardoor geseinde of veroordeelde 
criminelen zomaar binnen zouden kunnen 
wandelen. 
 
De politiemensen op het terrein en de vakbonden 
trokken hiervoor terecht aan de alarmbel.  
 
Vanuit de directie van de federale politie werd de 
instructie ontkend, maar later bleek er toch een mail 
verstuurd. Het vertrouwen tussen de vakbonden en 
de directie was hierdoor ernstig verstoord. De 
directeur van de LPA stapte op, maar daarmee is het 
personeelstekort nog niet opgelost. Op de veiligheid 
van de luchthavenbezoekers en van het personeel 

01.04  Franky Demon (cd&v): Le week-end dernier, 

l'on a appris que la police fédérale avait donné 
l'instruction d'assouplir les contrôles des passeports 
aux moments de pointe à l'aéroport de Zaventem, 
sur la base de l'article 9 du Code frontières 
Schengen, ce qui permettrait à des criminels 
signalés ou condamnés de pénétrer tout simplement 
sur le territoire. 
 
Les policiers sur le terrain et les syndicats ont tiré, à 
juste titre, la sonnette d'alarme. 
 
La direction de la police fédérale a nié l'existence de 
l'instruction, mais il s'est avéré ultérieurement qu'un 
courriel avait tout de même été envoyé. La confiance 
entre les syndicats et la direction s'en est trouvée 
sérieusement ébranlée. Le directeur de la LPA a 
démissionné, mais cette démission n'a pas apporté 
de solution à la pénurie de personnel. La sécurité 
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mag niet bespaard worden. 
 
 
Is de instructie van de baan? Wat is het plan in de 
zomer? Hoe wilt u lange wachtrijen voorkomen? 
Geeft u de garantie dat er op geen enkel moment 
ingeboet zal worden op de nationale veiligheid? Hoe 
zal het personeelstekort bij de LPA structureel 
worden opgelost? Hoe verklaart u de communicatie 
van de federale politie? Zult u via overleg werken 
aan de vertrouwensband tussen de vakbonden en 
de directie? 
 

des visiteurs de l'aéroport et du personnel ne peut 
pas faire l'objet d'économies. 
 
L'instruction en question a-t-elle été supprimée? 
Quel plan est-il prévu pour la période estivale? 
Comment entendez-vous éviter la formation de 
longues files d'attente? Garantissez-vous qu'à 
aucun moment, la sécurité nationale ne sera 
compromise? Comment remédiera-t-on 
structurellement à la pénurie de personnel au sein 
de la LPA? Comment expliquez-vous la 
communication de la police fédérale? Chercherez-
vous à rétablir le lien de confiance entre les 
syndicats et la direction par le biais de la 
concertation? 
 

01.05  Maaike De Vreese (N-VA): Op 

piekmomenten zien we in Zaventem heel lange 
wachtrijen. De grenscontroles duren veel te lang. 
Artikel 9 is hiervoor absoluut niet de oplossing. 
Veiligheid moet altijd prioritair zijn. De saga heeft 
geleid tot het ontslag van de directeur. Er loopt een 
intern onderzoek naar de precieze feiten. Er zijn wel 
degelijk inspanningen geleverd om de capaciteit uit 
te breiden, maar de uitbreiding is slechts gedeeltelijk 
uitgevoerd. Ook deze legislatuur blijven we inzetten 
op de versterking van de LPA, omdat we willen dat 
niet alleen onze nationale luchthaven, maar ook de 
andere luchthavens vlot grensverkeer garanderen. 
 
 
 
Wat waren de precieze feiten? Klopt het dat u 
inderdaad niet zelf de instructie gegeven hebt om de 
controles te versoepelen? Hoe zult u de 
zomerpieken opvangen? Bestaat er een specifiek 
plan? Kan er eventueel geschoven worden met 
personeel of net niet? Hoeveel van de beoogde 
personeelsleden kwamen de voorbije vier jaar in 
dienst? Hoe wilt u ervoor zorgen dat de ambities bij 
de LPA ook daadwerkelijk worden waargemaakt? 
Vermoedelijk werd er een waarnemend directeur 
aangesteld. Hoe verloopt de verdere procedure? 
 

01.05  Maaike De Vreese (N-VA): Lors des pics, 

nous voyons de très longues files d'attente à 
Zaventem. Les contrôles frontaliers sont beaucoup 
trop longs. L'article 9 ne constitue absolument pas 
une solution à ce problème. La sécurité doit toujours 
être la priorité. La saga a entraîné la démission du 
directeur. Une enquête interne est en cours pour 
établir les faits précis. Des efforts sont bel et bien 
fournis pour accroître la capacité, mais cet 
accroissement n'est que partiellement mis en œuvre. 
Durant cette législature, nous continuons également 
de renforcer la police aéroportuaire parce que nous 
souhaitons que non seulement notre aéroport 
national, mais également les autres aéroports 
garantissent la fluidité du trafic frontalier. 
 
Quels étaient les faits précis? Est-il exact que vous 
n'avez pas donné vous-même l'instruction 
d'assouplir les contrôles? Comment ferez-vous face 
aux pics estivaux? Un plan spécifique est-il prévu? 
Est-il éventuellement possible de redéployer du 
personnel? Combien des membres du personnel 
visés sont-ils entrés en service au cours des quatre 
dernières années? Comment comptez-vous 
permettre la concrétisation des ambitions de la LPA? 
Un directeur ad interim aurait été désigné. En quoi 
consistera la suite de la procédure? 
 

01.06  Kjell Vander Elst (Open Vld): De wachtrijen 

op de luchthaven van Zaventem zijn een 
veiligheidsprobleem en schaden het imago van 
Brussels Airport. Vorige ministers beloofden al 
eerder dat ze extra zouden investeren in de LPA. 
Toch zijn de problemen er nog steeds. 
 
Vorige week werd ervoor gekozen om, op basis van 
artikel 9 van het Schengenverdrag, soepeler om te 
gaan met de grenscontroles bij een grote toeloop 
van passagiers. Dat lijkt me niet de juiste oplossing. 
De veiligheid moet altijd gegarandeerd zijn. Gaat u 
ermee akkoord dat artikel 9 niet kan worden 
ingeroepen door de LPA? De directeur van de LPA 

01.06  Kjell Vander Elst (Open Vld): Les files 

d'attente à l'aéroport de Zaventem posent un 
problème de sécurité et nuisent à l'image de 
l'aéroport de Bruxelles. Les ministres précédents 
avaient promis d'investir davantage dans la LPA. 
Pourtant, les problèmes persistent. 
 
La semaine dernière, il a été décidé d'adopter une 
approche plus souple des contrôles aux frontières, 
sur la base de l'article 9 de l'accord de Schengen, en 
cas d'afflux important de passagers. Cela ne me 
semble pas être la bonne solution. La sécurité doit 
toujours être garantie. Êtes-vous d'accord pour dire 
que l'article 9 ne peut pas être invoqué par la LPA? 
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heeft ondertussen ontslag genomen. Hoe zult u 
zorgen dat de controles opnieuw correct verlopen? 
Hoe zult u het personeelstekort op korte termijn 
oplossen? 
 

Entre-temps, le directeur de la police aéronautique a 
démissionné. Comment allez-vous garantir que les 
contrôles seront à nouveau effectués correctement? 
Comment allez-vous résoudre la pénurie de 
personnel à court terme? 
 

01.07 Minister Bernard Quintin (Frans): Uw vragen 

betreffen de nationale veiligheid, de grenscontroles 
om illegale immigratie tegen te gaan en de kwaliteit 
van de dienstverlening op de luchthaven. Veiligheid 
en economische belangen moeten hand in hand 
gaan. 
 
De luchthavenpolitie (LPA) heeft te kampen met een 
structureel capaciteitstekort van 16 %. In Zaventem 
zijn er 408 agenten aan de slag, terwijl dat er volgens 
de wettelijke personeelsformatie 534 zouden 
moeten zijn, wat neerkomt op een tekort van 23 %, 
en in Deurne zijn er 17 agenten in plaats van 22. 
 

01.07  Bernard Quintin, ministre (en français): Vos 

questions concernent la sécurité nationale, le 
contrôle aux frontières pour lutter contre 
l'immigration illégale et la qualité du service 
aéroportuaire. Les intérêts économiques et la 
sécurité doivent aller de pair. 
 
La police aéronautique (LPA) souffre d'un déficit de 
capacité structurel de 16 %. À Zaventem, on compte 
408 agents au lieu des 534 prévus au cadre, soit 
23 % de déficit, et à Deurne, il y a 17 agents au lieu 
de 22. 
 

(Nederlands) Ik zal de luchtvaartpolitie versterken. 
Op 9 mei ben ik ter plaatse gaan toelichten wat we 
gaan doen om de diensten en hun uitrusting te 
versterken met het oog op het identificeren van elke 
passagier, het controleren van internationale 
signaleringen en het nagaan van het verblijfsrecht en 
de geldigheidsduur van de verblijfstitels. Daarvoor 
worden extra middelen vrijgemaakt. 
 
Ondanks de talrijke rekruteringsacties blijven zich te 
weinig Nederlandstalige kandidaten aanbieden. Er 
worden eventueel extra maatregelen genomen om 
aan de behoeften van de LPA te voldoen. Het 
eentalige karakter van de functies is een knelpunt bij 
de rekrutering. Er wordt nu onderzocht welk kader 
het beste aansluit bij de internationale realiteit van 
de luchthaven. 
 
Onlangs is mijn KB ter uitvoering van de Frontexwet 
gepubliceerd. Daarmee kunnen we hulp krijgen van 
Frontexagenten onder leiding van onze 
politiediensten. 
 

(En néerlandais) Je renforcerai la police 
aéronautique. Le 9 mai, je me suis rendu sur place 
pour expliquer comment nous renforcerons les 
services et leurs équipements en vue d'identifier 
chaque passager, de contrôler les signalements 
internationaux et de vérifier le droit de séjour et la 
durée de validité des titres de séjour. Des moyens 
supplémentaires seront dégagés à cet effet. 
 
Malgré de nombreuses campagnes de recrutement, 
les candidats néerlandophones restent trop rares. 
Des mesures supplémentaires seront 
éventuellement prises pour répondre aux besoins de 
la LPA. Le caractère unilingue des fonctions est un 
obstacle au recrutement. Des études tentent 
actuellement de déterminer le cadre le mieux adapté 
à la réalité internationale de l'aéroport. 
 
Mon arrêté royal portant exécution de la loi Frontex 
a été publié récemment. Cela nous permet d'obtenir 
l'aide d'agents de Frontex, sous la direction de nos 
services de police. 
 

(Frans) Als aanvulling op het werk van de LPA 
werden er achttien automatische poortjes of eGates 
geïnstalleerd voor de controle van aankomende 
passagiers in Brussels Airport, waarvan zes poortjes 
dienen voor passagiers die overstappen binnen de 
Schengenzone, en achttien eGates voor 
vertrekkende reizigers. In Brussels South Charleroi 
Airport werden er zes poortjes geïnstalleerd voor 
aankomende passagiers en zes poortjes voor 
vertrekkers.   
 

(En français) Pour accompagner le travail de la LPA, 
18 portiques automatiques ou eGates ont été 
installés aux arrivées à Bruxelles-National, dont 
six pour les transferts intra-Schengen, et 18 aux 
départs. À Brussels South Charleroi Airport, 
six portiques ont été installés aux arrivées et six aux 
départs. 
 

(Nederlands) Het regeerakkoord bepaalt een 
verscherping van de waakzaamheid aan onze 
internationale toegangspoorten en ik werk al enkele 
weken aan een antwoord op deze structurele 

(En néerlandais) L'accord de gouvernement prévoit 
un renforcement de la vigilance au niveau de nos 
portes d'entrée internationales et je prépare depuis 
quelques semaines une réponse à ce défi structurel 
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uitdaging op heel korte termijn. 
 
Voor de zomer werkt de federale politie aan een 
specifiek versterkingsplan, zodat er voldoende 
capaciteit is om alle controleposten te bemannen. 
Dat plan zal over twee weken ingaan, met een 
beperking van de wachttijden en een strikte en 
volledige grenscontrole, ook bij vertragingen. Het 
plan behelst de capaciteiten om te voldoen aan de 
strenge veiligheidseisen, maar het moet ook een 
goed onthaal verzekeren van de passagiers. Dit 
vergt een gecoördineerde aanpak met de uitbater 
van de luchthaven, die de vluchtplanningen en 
wijzigingen moet doorgeven. De uitbater is ook 
verantwoordelijk voor de controle van passagiers en 
hun bagage.  
 
 
 
Wat betreft het interne onderzoek naar de richtlijnen 
voor de grenscontrole, komt er een onderzoek naar 
het beheer van de controles. Dinsdag kreeg ik te 
horen dat de directeur ontslag heeft genomen en dat 
een vervanger wordt aangeduid. Ik geef verder geen 
commentaar op deze zaak onder de 
verantwoordelijkheid van de federale politie. 
 
Uiteraard onderwerpen wij alle passagiers van 
buiten de Schengenzone systematisch aan een 
strikte grenscontrole, met inachtneming van de 
regels in het kwalitatief kader van de LPA. Op heel 
korte termijn zullen de diensten dus in staat zijn om 
het zomerplan voor Brussel-Nationaal af te ronden 
en te implementeren.  
 

à très brève échéance. 
 
Pour cet été, la police fédérale planche sur un plan 
de renforcement spécifique afin de pouvoir disposer 
d'une capacité suffisante pour assurer la présence 
de personnel à tous les postes de contrôle. Ce plan 
entrera en vigueur dans deux semaines et permettra 
de limiter les temps d'attente tout en garantissant un 
contrôle strict et complet des frontières, y compris en 
cas de retards. Le plan prévoit des capacités 
répondant aux exigences strictes en matière de 
sécurité, mais devra également assurer un bon 
accueil des passagers. Cela nécessite une approche 
coordonnée avec l'exploitant de l'aéroport, qui devra 
communiquer les programmes de vols et les 
modifications. L'exploitant est également 
responsable du contrôle des passagers et de leurs 
bagages. 
 
L'enquête interne sur les directives qui ont été 
données pour les contrôles aux frontières portera sur 
la gestion de ces contrôles. Mardi, j'ai appris que le 
directeur de la police aéronautique avait 
démissionné et qu'un remplaçant sera désigné. Je 
ne ferai pas d'autres commentaires sur ce dossier, 
qui relève de la responsabilité de la police fédérale. 
 
Il va de soi que nous soumettons tous les passagers 
provenant d'un pays extérieur à l'espace Schengen 
à un contrôle frontalier strict, dans le respect des 
règles du cadre qualitatif de la LPA. À très brève 
échéance, les services seront donc en mesure de 
finaliser et de mettre en œuvre le plan "été" pour 
l'aéroport de Bruxelles-National. 
 

(Frans) Artikel 9 dient om uitzonderlijke situaties, 
zoals de invasie van Oekraïne, het hoofd te kunnen 
bieden. Bij het begin van die invasie verzamelden 
duizenden mensen zich aan de grenzen, die 
geopend moesten worden, waardoor de mensen in 
kwestie achteraf gecontroleerd moesten worden. 
Men kan zich niet op het artikel beroepen bij een 
personeelstekort. Ik was niet op de hoogte van die 
interne communicatie van de directeur, die uit deze 
situatie conclusies getrokken heeft voor zichzelf en 
zijn dienst. Voor mij is het een prioriteit om komaf te 
maken met de wachtrijen aan de grenscontroles. 
 

(En français) L'article 9 répond à des situations 
exceptionnelles, comme au début de l'invasion de 
l'Ukraine, où il a fallu ouvrir les frontières où des 
milliers de personnes s'amassaient et les contrôler 
en aval. Cet article ne peut être évoqué en cas de 
pénurie de personnel. Je n'étais pas informé de cette 
communication interne du directeur qui a tiré les 
conséquences de cette situation pour lui-même et 
son service. Il est prioritaire pour moi de faire cesser 
ces longues files.  
 

01.08  Ridouane Chahid (PS): Kunt u de cijfers over 

de personeelsbezetting aan de commissie 
bezorgen? 
 
Er zullen mensen aangeworven worden en de 
controles worden versterkt. Over de veiligheid, 
vooral bij de ingangen van de luchthaven, valt niet te 
onderhandelen. De nota van de directeur was een 
persoonlijk initiatief en hij heeft daar de nodige 
conclusies uit getrokken. Hij nam het initiatief echter 

01.08  Ridouane Chahid (PS): Pouvez-vous 

envoyer les chiffres sur les effectifs à la commission?  
 
 
Il y aura des recrutements et des contrôles 
renforcés. La sécurité, surtout aux entrées des 
aéroports, n'est en effet pas négociable. La note du 
directeur est une initiative personnelle, il en a tiré les 
conséquences. Néanmoins, il a dû prendre cette 
initiative car son service était dépassé et incapable 
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omdat zijn dienst de situatie niet meer de baas kon 
en niet meer in staat was om zijn wettelijke 
opdrachten uit te voeren. Dat is een zware fout, maar 
de politiek verantwoordelijken moeten voorkomen 
dat een directeur op die manier kan handelen 
wanneer hij over onvoldoende medewerkers 
beschikt en vreest dat die hun opdrachten niet meer 
kunnen uitvoeren.  
 

d’assurer ses missions légales. C’est une grave 
erreur, mais les politiques doivent éviter qu'un 
directeur puisse agir de la sorte quand il manque 
d'effectifs et qu'il craint de ne plus pouvoir assumer 
ses missions.  
 

01.09  Ortwin Depoortere (VB): Het is inderdaad 

essentieel om het effectieve aantal 
luchtvaartpolitieagenten op onze luchthavens te 
versterken op heel korte termijn, zo kort voor de 
zomer. Daarbij moet het mogelijk zijn om voldoende 
tweetalig personeel in te zetten. De inzet van 
Frontexagenten is een goede zaak. Op het terrein 
hoor ik dat 12 boxen op de luchthaven van Zaventem 
veel te weinig is. Hopelijk luistert u ook naar de 
verzuchtingen van de politieagenten. Over een 
eventuele premie heb ik niets gehoord, terwijl dat de 
versterking van de LPA toch zou kunnen helpen. Ik 
heb een motie van aanbeveling ingediend om de 
grenscontroleposten uit te breiden, de 
luchtvaartpolitie te versterken en te garanderen dat 
een dergelijke situatie zich niet opnieuw kan 
voordoen. Verder vraag ik om de buitengrenzen 
veilig te houden. 
 

01.09  Ortwin Depoortere (VB): Il est en effet 

essentiel de renforcer le nombre effectif d'agents de 
la police aéronautique dans nos aéroports à très 
brève échéance, à la veille de l'été. Ce faisant, il 
devrait être possible de déployer suffisamment de 
personnel bilingue. Le déploiement d'agents de 
Frontex est une bonne chose. Sur le terrain, 
j'entends dire que 12 box sont nettement insuffisants 
pour l'aéroport de Zaventem. J'espère que vous 
écouterez également les doléances des policiers. Je 
n'ai rien entendu au sujet d'une éventuelle prime, qui 
pourrait pourtant contribuer à renforcer la LPA. J'ai 
déposé une motion de recommandation dans 
laquelle il est demandé d'augmenter le nombre de 
points de contrôle frontaliers, de renforcer la police 
aéronautique et de faire en sorte qu'une telle 
situation ne puisse plus se reproduire. Je demande 
également que les frontières extérieures soient 
sécurisées. 
 

01.10  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Uw 

veiligheidsbeleid staat of valt met de buitengrenzen 
en die moeten we strikt blijven controleren. Als baas 
van de federale politie zou u de betrokkenen moeten 
berispen over de gang van zaken, want ze maken de 
politie belachelijk en spelen met onze veiligheid. 
Voor de exploitant van de luchthaven is het een 
kleine moeite om budgetten vrij te maken en de 
nodige inspanningen te doen. Die moet u dus ook 
krachtdadig op zijn verantwoordelijkheid wijzen. Ik 
wens u veel succes met de aanpak van het 
personeelstekort, want dat is niet min. En u zou ook 
kunnen zeggen dat u voor bodemloze putten als 
Deurne en Wevelgem geen capaciteit meer wil 
vrijmaken, maar dat u wil focussen op rendabele 
luchthavens. 
 

01.10  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Votre 

politique en matière de sécurité est inconcevable 
sans des contrôles stricts aux frontières extérieures. 
En tant que chef de la police fédérale, vous devriez 
rappeler les intéressés à l'ordre car ils discréditent la 
police et compromettent notre sécurité. Pour 
l'exploitant de l'aéroport, il n'est pas difficile de 
dégager des budgets et de fournir les efforts 
nécessaires. Vous devez donc lui rappeler ses 
responsabilités en des termes très fermes. Je vous 
souhaite beaucoup de succès pour résorber la 
pénurie d'effectifs, car celle-ci n'est pas négligeable. 
Vous pourriez également décider de ne plus affecter 
de capacité à des puits sans fond tels que Deurne et 
Wevelgem et de vous concentrer sur les aéroports 
rentables. 
 

01.11  Franky Demon (cd&v): Ik begrijp dat het 

moeilijk is om mensen te vinden. Tweetaligheid 
geniet de voorkeur, maar in noodsituaties moeten 
ook eentalige kandidaten kunnen worden ingezet. 
Onze veiligheid gaat boven alles. De poortjes op 
Zaventem werken goed, maar ik pleit ervoor om ook 
tijdens andere vakantieperiodes extra personeel in 
te zetten, niet alleen in de zomer. U antwoordde niet 
op mijn vraag over de vakbond. Het is belangrijk dat 
die dialoog blijft lopen, want stakingen raken het 
economische hart van ons land. 
 

01.11  Franky Demon (cd&v): Je comprends qu'il 

est difficile de recruter du personnel. Le bilinguisme 
est certes préférable, mais il faut également pouvoir 
engager des candidats unilingues lorsque l'urgence 
l'exige. Notre sécurité est la priorité absolue. Si les 
portiques fonctionnent correctement à Zaventem, je 
suis néanmoins favorable à un renforcement des 
effectifs non seulement en été, mais également 
pendant d'autres périodes de vacances. Vous n'avez 
pas répondu à ma question concernant le syndicat. 
Il est important que le dialogue se poursuive, car les 
grèves portent un sérieux coup au poumon 
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économique de notre pays. 
 

01.12  Maaike De Vreese (N-VA): U zult de cijfers 

over de personeelsbezetting nog bezorgen, maar ik 
kreeg geen antwoord op mijn vraag over de 
personeelscapaciteit in Brussel-Zuid en bij de 
spoorwegpolitie. Dat mag schriftelijk. Het is goed dat 
u inzet op capaciteitsuitbreiding en op Frontex, maar 
er zijn ook onvoldoende begeleiders voor 
terugkeeropdrachten voor illegale vreemdelingen. 
Het komt er dus op aan mensen te vinden. We 
hebben Nederlandstalige mensen nodig op 
Zaventem, liefst meertalig. Krijgen wij automatisch 
het verslag over het interne onderzoek of moeten we 
dat opvragen? Ik hoop dat u structurele maatregelen 
neemt om de zomerdrukte en grensproblemen aan 
te pakken. 
 

01.12  Maaike De Vreese (N-VA): Vous nous 

fournirez ultérieurement les chiffres relatifs au cadre 
du personnel, mais je n'ai pas eu de réponse à ma 
question sur les effectifs à Bruxelles-Midi et à la 
police des chemins de fer. Vous pouvez y répondre 
par écrit. Il est positif que vous misiez sur 
l'augmentation des effectifs et le déploiement 
d'agents de Frontex, mais on manque également 
d'accompagnants pour assurer les retours des 
étrangers en situation irrégulière. Il convient, dès 
lors, de procéder à des recrutements. Nous avons 
besoin de néerlandophones à Zaventem, de 
préférence multilingues. Recevrons-nous 
automatiquement le rapport d'enquête interne ou 
devrons-nous le réclamer? J'espère que vous 
prendrez des mesures structurelles pour faire face à 
l'affluence estivale et aux problèmes frontaliers. 
 

01.13  Kjell Vander Elst (Open Vld): Ik ben blij dat 

u het gebruik van artikel 9 uitsluit. De veiligheid op 
Brussels Airport moet altijd voorop blijven staan. Het 
zomerplan en het KB over Frontex zijn goede 
stappen, maar er zijn structurele maatregelen nodig. 
U sprak over een tekort van 23 % bij de LPA op de 
luchthaven. Dat is ernstig en legt te veel druk op het 
huidige personeel. Er moet dringend een 
inhaalbeweging komen. U verwees ook naar een 
proefproject rond het internationale karakter van de 
luchthaven. Ik zal daarover een aparte vraag 
indienen. De prioriteit blijft om snel extra personeel 
te vinden zodat we niet telkens opnieuw dezelfde 
problemen hebben tijdens de vakantieperiodes. 
 

01.13  Kjell Vander Elst (Open Vld): Je me réjouis 

que vous excluiez le recours à l'article 9. La sécurité 
à l'aéroport de Bruxelles doit demeurer prioritaire en 
toute circonstance. Le plan estival et l'arrêté royal 
portant exécution de la loi Frontex sont de bonnes 
initiatives, mais des mesures structurelles 
s'imposent. Vous avez parlé d'un déficit de 23 % 
pour la LPA à Zaventem. La situation est grave et la 
pression sur le personnel actuel est beaucoup trop 
élevée. Un mouvement de rattrapage est impérieux. 
Vous avez également évoqué un projet pilote lié au 
caractère international de l'aéroport. Je déposerai 
une question distincte à ce sujet. Il demeure 
prioritaire de trouver rapidement du personnel 
supplémentaire afin d'éviter que les mêmes 
problèmes ne se répètent à chaque période de 
vacances. 
 

Moties 
 

Motions 
 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Le président: En conclusion de cette discussion, les 
motions suivantes ont été déposées. 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
heer Ortwin Depoortere en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van de heer Ortwin 
Depoortere 
en het antwoord van de minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris, 
- overwegende dat Zaventem een belangrijke 
internationale toegangspoort is voor reizigers; 
- overwegende dat we als Europese lidstaat de plicht 
hebben om de gedeelde Schengengrens te 
bewaken en te beschermen; 
 
- overwegende dat Zaventem en Brussel reeds 
gruwelijke terreuraanslagen te verwerken kregen; 

Une motion de recommandation a été déposée par 
M. Ortwin Depoortere et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu l'interpellation de M. Ortwin 
Depoortere 
et la réponse du ministre de la Sécurité et de 
l’Intérieur, chargé de Beliris, 
- considérant que Zaventem est une porte d'entrée 
internationale majeure pour les voyageurs; 
- considérant qu'en notre qualité d'État membre 
européen, nous avons le devoir de surveiller et de 
protéger la frontière commune de l'espace 
Schengen; 
- considérant que Zaventem et Bruxelles ont déjà dû 
endurer d'horribles attentats terroristes; 
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- overwegende dat een land het aan haar burgers 
verplicht is om de veiligheid te garanderen, ook van 
buitenaf; 
 
vraagt de regering 
- het aantal grenscontroleposten uit te breiden op de 
luchthaven van Zaventem, in lijn met de 
uitbreidingsplannen van de luchthaven zelf; 
- de luchtvaartpolitie te versterken teneinde 
wachtrijen te vermijden en de veiligheid te kunnen 
garanderen; 
- na te gaan hoe deze gang van zaken betreffende 
de versoepeling van grenscontroles kon gebeuren, 
alsook wie daarvan weet had; 
- te garanderen dat dit in de toekomst niet opnieuw 
kan gebeuren en van veilige buitengrenzen een 
prioriteit te maken binnen het veiligheidsbeleid." 
 

- considérant qu'un pays a le devoir d'assurer la 
sécurité de ses citoyens, en ce compris leur sécurité 
extérieure; 
 
demande au gouvernement 
- d'augmenter le nombre de postes de contrôle 
frontaliers à l'aéroport de Zaventem, conformément 
aux projets d'expansion de l'aéroport lui-même; 
- de renforcer la police aéronautique afin de pouvoir 
éviter les files d'attente et garantir la sécurité; 
 
- d'examiner comment cette situation et 
l'assouplissement des contrôles frontaliers ont pu se 
produire, et qui en avait connaissance; 
- de garantir que cela ne pourra plus se reproduire à 
l'avenir et de faire de la sécurisation des frontières 
extérieures une priorité de la politique de sécurité." 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Victoria Vandeberg. 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Victoria Vandeberg. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

02 Samengevoegde interpellatie en vraag van 

- Barbara Pas aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
niet-toepassing van de taalwetgeving (jaarverslag 
2024 van de vicegouverneur van Brussel)" 
(56000082I) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De niet-naleving van de taalwet in Brussel" 
(56005341C) 
 

02 Interpellation et question jointes de 

- Barbara Pas à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La non-
application de la législation linguistique (rapport 
annuel 2024 vice-gouverneur de Bruxelles)" 
(56000082I) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le non-respect 
de la loi sur l'emploi des langues à Bruxelles" 
(56005341C) 
 

02.01  Barbara Pas (VB): Het rapport van de 

vicegouverneur over de toepassing van de 
taalwetgeving door de plaatselijke Brusselse 
besturen in 2024 is andermaal ontluisterend. De 
problematiek is vierledig. 
 
Het eerste aspect is de niet-conformiteit van de 
benoemingen en bevorderingen in de gemeenten en 
de OCMW's met de taalwetgeving in bestuurszaken. 
De wet stelt dat men vóór een aanwerving moet 
beschikken over een taalbrevet van de andere 
landstaal. Van de 3.639 dossiers die de 
vicegouverneur in 2024 heeft behandeld, was 
slechts 15,4 % in orde. In de gemeenten verloopt 
25 % van de benoemingen correct, in de OCMW's 
6,8 %. Uiteraard zijn de Vlamingen daarvan het 
slachtoffer. 
 
Het tweede en het derde aspect gaan over de 
verdeling van de betrekkingen over de taalgroepen. 
Voor de hogere betrekkingen schrijft de wet pariteit 
voor. Slechts 1 van de 19 gemeenten voldeed 
daaraan. Globaal gaat het over een vierde in plaats 

02.01  Barbara Pas (VB): Le rapport du vice-

gouverneur concernant l'application de la législation 
linguistique par les administrations locales 
bruxelloises en 2024 est une énième désillusion. La 
problématique est quadruple. 
 
Le premier aspect est la non-conformité des 
nominations et des promotions dans les communes 
et CPAS avec la législation linguistique en matière 
administrative. La loi stipule qu'il faut disposer d'un 
brevet linguistique de l'autre langue nationale avant 
d'être engagé. Sur les 3 639 dossiers traités par le 
vice-gouverneur en 2024, seuls 15,4 % étaient 
conformes. Dans les communes, 25 % des 
nominations se déroulent de manière correcte, dans 
les CPAS 6,8 %. Les Flamands en sont 
naturellement les victimes. 
 
Les deuxième et troisième aspects concernent la 
répartition des postes entre les groupes 
linguistiques. La législation prévoit la parité pour les 
fonctions supérieures. Seule 1 des 19 communes 
respectait cette parité. Dans l'ensemble, il s'agit d'un 
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van de wettelijk verplichte helft. Geen enkel OCMW 
voldoet aan de regel. Daar gaat slechts 13 % van de 
hogere functies naar de Nederlandstalige taalgroep 
en in 6 van de 19 OCMW's is er geen enkele 
Nederlandstalige met een leidinggevende functie. 
 

quart plutôt que de la moitié exigée par la loi. Aucun 
CPAS ne respecte cette règle. Globalement, seuls 
13 % des fonctions supérieures sont attribuées au 
groupe linguistique néerlandophone et dans 6 des 
19 CPAS, aucun néerlandophone n'occupe de 
fonction dirigeante.  
 

Het vierde aspect gaat over de vernietiging van al 
deze onwettige toestanden. De vicegouverneur 
heeft de bevoegdheid om schorsingen op te leggen. 
De Brusselse overheid moet die schorsingen 
omzetten in vernietigingen. De Raad van State heeft 
er al meermaals op gewezen dat dit een wettelijke 
verplichting is. Toch volgde ook in 2024 geen enkele 
vernietiging op de vele schorsingen door de 
vicegouverneur. 
 
Bovendien sturen de plaatselijke besturen niet alle 
personeelsdossiers naar de vicegouverneur, hoewel 
ze daartoe verplicht zijn. 
 
Op grond van artikel 129 van de Grondwet en de 
residuaire bevoegdheid van de federale overheid 
inzake het taalgebruik in bestuurszaken in het 
Brusselse Gewest bent u exclusief bevoegd voor de 
toepassing van de taalwetgeving. Wat is uw reactie 
op het rapport van de vicegouverneur? Hoe zult u 
ervoor zorgen dat de gemeenten en de OCMW's alle 
dossiers van aanwervingen en van bevorderingen 
naar de vicegouverneur doorsturen? Hoe zult u 
ervoor zorgen dat de taalwetgeving wordt 
gerespecteerd bij de aanwervingen en 
bevorderingen? Hoe zult u erop toezien dat elke 
onwettige benoeming wordt vernietigd? Zult u de 
vernietigingsbevoegdheid weghalen bij de Brusselse 
autoriteiten en ze in handen van de vicegouverneur 
leggen? 
 

Le quatrième aspect concerne l'annulation de toutes 
ces situations illégales. Le vice-gouverneur a la 
compétence d'ordonner des suspensions. Les 
autorités bruxelloises doivent traduire ces 
suspensions en annulations. Le Conseil d'État a déjà 
indiqué à plusieurs reprises qu'il s'agissait d'une 
obligation légale. Pourtant, les nombreuses 
suspensions ordonnées par le vice-gouverneur n'ont 
donné lieu à aucune annulation en 2024 non plus. 
 
En outre, les pouvoirs locaux ne transmettent pas 
tous les dossiers de personnel au vice-gouverneur, 
bien qu'ils y soient obligés. 
 
En vertu de l'article 129 de la Constitution et de la 
compétence résiduelle de l'autorité fédérale 
concernant l'emploi des langues en matière 
administrative dans la Région bruxelloise, vous êtes 
exclusivement compétent pour l'application de la 
législation sur l'emploi des langues. Comment 
réagissez-vous au rapport du vice-gouverneur? 
Comment veillerez-vous à ce que les communes et 
les CPAS transmettent tous les dossiers de 
recrutement et de promotion au vice-gouverneur? 
Comment veillerez-vous à ce que la législation sur 
l'emploi des langues soit respectée dans le cadre 
des recrutements et de promotions? Comment 
veillerez-vous à faire annuler toute nomination 
illégale? Ôterez-vous aux autorités bruxelloises leur 
compétence d'annulation pour la confier au vice-
gouverneur? 
 

02.02  Jeroen Bergers (N-VA): Het jaarverslag van 

de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) toont 
een schrijnende situatie. De taalwetgeving wordt in 
Brussel met voeten getreden, ten nadele van het 
Nederlands. Het probleem situeert zich op meerder 
niveaus. E-mails van verscheidene agentschappen 
zijn in gebrekkig Nederlands opgesteld. In de 
politiezone Brussel Noord is het gebruik van het 
Nederlands eerder uitzondering dan regel. 
 
 
Wegens het ontbreken van een attest van kennis 
van de andere landstaal, schorste de 
vicegouverneur 2.180 van de 3.639 benoemingen. 
Geen enkele schorsing werd gevolgd.  
 

02.02  Jeroen Bergers (N-VA): Le rapport annuel 

de la Commission permanente de Contrôle 
linguistique (CPCL) fait état d'une situation 
désastreuse. La législation sur l'emploi des langues 
est bafouée à Bruxelles, au détriment du 
néerlandais. Le problème se pose à plusieurs 
niveaux. Les courriels de différentes agences sont 
rédigés dans un néerlandais médiocre. Au sein de la 
zone de police Bruxelles Nord, l'emploi du 
néerlandais est plutôt l'exception que la règle. 
 
En raison de l'absence de certificat de connaissance 
de l'autre langue nationale, le vice-gouverneur a 
suspendu 2 180 des 3 639 nominations. Toutefois, 
aucune suspension n'a suivi. 
 

Enkel in Oudergem en Sint-Agatha-Berchem zijn de 
leidinggevende functies van de gemeenten correct 
paritair samengesteld. In tegenstelling tot wat 

Auderghem et Berchem-Sainte-Agathe sont les 
seules communes où la parité est parfaitement 
respectée au sein des fonctions dirigeantes 
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mevrouw Pas zei, zijn er ook twee OCMW's, 
Anderlecht en Ganshoren, die aan de regels 
voldoen.  
 
Hoe wilt u deze structurele problematiek 
aanpakken? Brussels minister van Werk Clerfayt 
verwijst naar de continuïteit van de dienstverlening 
en doet de taalwetgeving af als een vodje papier. 
Zult u hem op het matje roepen? Op welke manier 
moet de rol van de vicegouverneur worden versterkt 
opdat ook in de hoofdstad een volwaardige 
dienstverlening in het Nederlands kan worden 
verzekerd? 
 

communales. Contrairement à ce qu'a dit Mme Pas, 
deux CPAS, Anderlecht et Ganshoren, respectent 
également les règles de parité.  
 
Comment comptez-vous résoudre ce problème 
structurel? Le ministre bruxellois de l'Emploi, 
M. Clerfayt, évoque la continuité du service et 
considère la législation sur l'emploi des langues 
comme purement théorique. Le rappellerez-vous à 
l'ordre? De quelle manière faut-il renforcer le rôle du  
vice-gouverneur afin qu'un service en néerlandais à 
part entière puisse également être assuré dans la 
capitale? 
 

02.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

betreur het beeld dat de jaarverslagen van de 
vicegouverneur elk jaar opnieuw schetsen. Het 
aantal gevallen van niet-naleving van de taalwet in 
bestuurszaken daalt niet. De taalwetgeving is 
duidelijk en moet worden nageleefd. Niet-wettelijke 
benoemingen worden door de vicegouverneur 
geschorst. Ik zal er bij de Brusselse regering op 
aandringen dat zij die benoemingen ongedaan 
maakt. Ook bij de ministers van het Vlaams en het 
Waals Gewest én van de federale regering zal ik 
erop aandringen dat zij maatregelen nemen opdat 
de wetgeving in hun bevoegdheidsdomeinen wordt 
nageleefd. 
 
In Brussel is er een groot tekort aan 
Nederlandstalige kandidaten voor tal van vacatures 
die onder de wetgeving op het gebruik van de talen 
in bestuurszaken vallen. Het is ook zaak niet steeds 
een slecht imago van Brussel te schetsen. 
 
 
Ik zie geen reden om de bevoegdheden tot 
schorsing en nietigverklaring bij de vicegouverneur 
te centraliseren. Elke autoriteit moet binnen haar 
bevoegdheidsdomein toezien op de naleving van de 
wet. Ik kan een wet niet wijzigen omdat een autoriteit 
haar taak niet naar behoren uitvoert. 
 

02.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je déplore le tableau dressé année après année par 
le vice-gouverneur dans ses rapports annuels. Le 
nombre de cas de non-respect de la loi sur l'emploi 
des langues en matière administrative ne baisse 
pas. La législation linguistique est claire et doit être 
respectée. Les nominations illégales sont 
suspendues par le vice-gouverneur. J'insisterai 
auprès du gouvernement bruxellois pour qu'il annule 
ces nominations. J'insisterai également auprès des 
ministres des régions flamande et wallonne et du 
gouvernement fédéral pour qu'ils prennent des 
mesures en vue de faire respecter la législation dans 
leurs domaines de compétences. 
 
À Bruxelles, nous constatons un manque cruel de 
candidats néerlandophones pour de nombreux 
emplois vacants concernés par la législation sur 
l'emploi des langues en matière administrative. Il 
convient d'éviter de donner sans cesse une 
mauvaise image de Bruxelles. 
 
Je ne vois aucune raison de centraliser les 
compétences de suspension et d'annulation entre 
les mains du gouverneur. Chaque autorité doit veiller 
au respect de la loi dans son domaine de 
compétences. Je ne peux pas modifier une loi parce 
qu'une autorité ne s'acquitte pas convenablement de 
ses missions. 
 

02.04  Barbara Pas (VB): Dat u er bij de Brusselse 

regering op zult aandringen dat ze de taalwet moet 
respecteren, is het belachelijkste antwoord dat u kon 
geven. Die regering weigert al 20 jaar om iets te 
doen. Bovendien is er niet eens een volwaardige 
regering. Elk jaar dienen wij een wetsvoorstel in om 
de vernietigingsbevoegdheid bij de vicegouverneur 
te leggen. De minister van Binnenlandse Zaken is de 
enige die kan en moet ingrijpen, maar u weigert dat 
carrément. 
 
 
 
Ik wilde mijn interpellatie in de plenaire vergadering 

02.04  Barbara Pas (VB): Dire que vous allez 

insister auprès du gouvernement bruxellois pour qu'il 
respecte la loi sur l'emploi des langues est la 
réponse la plus ridicule que vous pouviez fournir. 
Cela fait 20 ans que ce gouvernement refuse de 
remuer le petit doigt. Il ne s'agit même pas d'un 
gouvernement à part entière pour le moment. 
Chaque année, nous déposons une proposition de 
loi visant à conférer au vice-gouverneur le pouvoir 
d'annulation. Le ministre de l'Intérieur est le seul à 
pouvoir et à devoir intervenir, mais il refuse 
catégoriquement de le faire. 
 
Je voulais développer mon interpellation en séance 
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houden, maar geen enkele andere partij vond het de 
moeite om dit onderwerp daar aan bod te laten 
komen. Ik dien een motie van aanbeveling in waarin 
ik vraag om de dramatische situatie in Brussel recht 
te trekken. Daardoor zal men in de plenaire 
vergadering toch kleur moeten bekennen. 
 

plénière, mais aucun autre parti n'a jugé que le sujet 
méritait d'y être abordé. Je dépose une motion de 
recommandation, dans laquelle je demande de 
remédier à la situation dramatique qui règne à 
Bruxelles, ce qui implique que chacun devra malgré 
tout dévoiler ses intentions en plénière. 
 

02.05  Jeroen Bergers (N-VA): Ik hoop dat de 

minister een formele brief stuurt aan de Brusselse 
regering en dat wij die brief ook krijgen. Ik geef 
mevrouw Pas gelijk dat het twijfelachtig is of de 
Brusselse regering zal luisteren. Ik vraag mij af of de 
Brusselse politiek überhaupt nog tot iets in staat is. 
Het lijkt me inderdaad belangrijk om de rol van de 
vicegouverneur te versterken. 
 

02.05  Jeroen Bergers (N-VA): J'espère que le 

ministre enverra un courrier formel au gouvernement 
bruxellois et que nous obtiendrons également ce 
courrier. Je suis d'accord avec Mme Pas pour dire 
qu'il est peu probable que le gouvernement 
bruxellois nous écoute. Je me demande si la 
politique bruxelloise est capable de quoi que ce soit. 
Je pense qu'il est en effet important de renforcer le 
rôle du vice-gouverneur. 
 

Moties 
 

Motions 
 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Le président: En conclusion de cette discussion, les 
motions suivantes ont été déposées. 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Barbara Pas en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Barbara Pas 
en het antwoord van de minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris, 
- gelet op artikel 129 van de Grondwet en de 
residuaire bevoegdheid van de federale overheid op 
het vlak van de taalwetgeving in het Brusselse 
Hoofdstedelijk Gewest; 
- gelet op de gecoördineerde wetten van 18 juli 1966 
op het gebruik van de talen in bestuurszaken, meer 
bepaald de artikelen 21 en 65; 
- gelet op de omzendbrief van 16 december 2019 
aan de Brusselse burgemeesters betreffende de 
naleving van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 
gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen 
in bestuurszaken in het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, door de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht verstuurd op vraag van de minister van 
Binnenlandse Zaken; 
- gelet op de omzendbrief van 16 juni 2021 aan de 
Brusselse burgemeesters betreffende de 
verplichtingen van lokale Brusselse besturen op 
grond van artikel 65 van de bij koninklijk besluit van 
18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik 
van de talen in bestuurszaken, door de Vaste 
Commissie voor Taaltoezicht verstuurd op vraag van 
de minister van Binnenlandse Zaken; 
- gelet op het verslag van de vicegouverneur van het 
administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad 
voor het jaar 2024; 
- overwegende dat in 2024 75 % van de 
aanwervingen en bevorderingen door de Brusselse 
gemeenten in strijd was met de taalwet in 
bestuurszaken; 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Barbara Pas et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu l'interpellation de Mme Barbara Pas 
et la réponse du ministre de la Sécurité et de 
l’Intérieur, chargé de Beliris, 
- eu égard à l'article 129 de la Constitution et à la 
compétence résiduelle de l'État fédéral dans le 
domaine de la législation linguistique dans la Région 
de Bruxelles-Capitale; 
- eu égard aux lois coordonnées du 18 juillet 1966 
sur l'emploi des langues en matière administrative, 
en particulier ses articles 21 et 65; 
- eu égard à la circulaire du 16 décembre 2019 
adressée aux bourgmestres bruxellois relative au 
respect des lois sur l'emploi des langues en matière 
administrative, coordonnées par arrêté royal du 
18 juillet 1966, dans la région bilingue de Bruxelles-
Capitale, envoyée par la Commission permanente 
de Contrôle linguistique à la demande du ministre de 
l'Intérieur; 
- eu égard à la circulaire du 16 juin 2021 adressée 
aux bourgmestres bruxellois relative aux obligations 
des services locaux bruxellois sur la base de 
l'article 65 des lois sur l'emploi des langues en 
matière administrative, coordonnées par arrêté royal 
du 18 juillet 1966, envoyée par la Commission 
permanente de Contrôle linguistique à la demande 
du ministre de l'Intérieur; 
- eu égard au rapport du vice-gouverneur de 
l'arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale 
pour l'année 2024; 
- considérant qu'en 2024, 75 % des recrutements et 
des promotions auprès des communes bruxelloises 
étaient contraires à la législation sur l'emploi des 
langues en matière administrative; 
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- overwegende dat in hetzelfde jaar 93,2 % van de 
aanwervingen en bevorderingen door de Brusselse 
OCMW's strijdig was met de taalwet in 
bestuurszaken; 
- overwegende dat van de in 2024 3.639 
aangeworvenen of bevorderden 96,3 % zich in het 
Frans kan uitdrukken (Franstaligen + tweetalige 
Vlamingen), maar slechts 19,1 % in het Nederlands 
(Vlamingen + tweetalige Franstaligen); 
- overwegende dat in 2024 slechts 25 % van de in de 
Brusselse gemeenten te begeven hogere 
betrekkingen aan Nederlandstaligen toekwamen, 
terwijl de wet pariteit voorschrijft; 
- overwegende dat in 2024 slechts 13 % van de in de 
Brusselse OCMW's te begeven hogere betrekkingen 
aan Nederlandstaligen toekwamen, terwijl de wet 
pariteit voorschrijft; 
- overwegende dat in 2024 slechts 11,9 % van de in 
de Brusselse gemeenten te begeven lagere 
betrekkingen aan Nederlandstaligen toekwamen, 
terwijl de wet minimum 25 % voorschrijft; 
 
- overwegende dat in 2024 slechts 3,6 % van de in 
de Brusselse OCMW's te begeven lagere 
betrekkingen aan Nederlandstaligen toekwamen, 
terwijl de wet minimum 25 % voorschrijft; 
- overwegende dat diverse gemeenten en OCMW's, 
in strijd met artikel 65 van de gecoördineerde wetten 
op het gebruik van de talen in bestuurszaken, niet al 
hun personeelsdossiers aan de vicegouverneur van 
het administratief arrondissement Brussel-
Hoofdstad doorzenden; 
- overwegende dat de Brusselse voogdijoverheden 
in 2024 geen enkele van de illegale benoemingen 
heeft vernietigd, hoewel de hun toegekende 
vernietigingsbevoegdheid volgens de vaste 
rechtspraak van de Raad van State geen facultatief 
gegeven is, maar een verplichting; 
- gelet op het besluit van de vicegouverneur van het 
administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad in 
zijn jaarverslag 2024 dat de situatie "zeer 
problematisch blijft, en in een aantal belangrijke 
aspecten zelfs verder achteruitgaat" en "dat de wet 
en de rechten van individuele burgers nog steeds op 
grote schaal geschonden worden"; 
- overwegende dat de gecoördineerde wetten van 
18 juli 1966 op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken wetten van openbare orde zijn; 
- gelet op het advies van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (nr. 49.126/1/PN van 24 mei 2017) en 
het advies van de afdeling wetgeving van de Raad 
van State nr. 62.235/AV, Kamer van 
Volksvertegenwoordigers, stuk 54-3399/003), 
waarin bevestigd wordt dat de federale overheid 
bevoegd is inzake de taalwetgeving in Brussel-
Hoofdstad en dat zij tevens ten volle bevoegd is om 
het administratief toezicht daarop, dat momenteel bij 
de Brusselse instanties berust, daaraan kan 

- considérant qu'au cours de la même année, 93,2 % 
des recrutements et des promotions auprès des 
CPAS bruxellois étaient contraires à la législation sur 
l'emploi des langues en matière administrative; 
- considérant que sur les 3 639 personnes recrutées 
ou promues en 2024, 96,3 % sont capables de 
s'exprimer en français (francophones + flamands 
bilingues), mais seulement 19,1 % en néerlandais 
(flamands + francophones bilingues); 
- considérant qu'en 2024, à peine 25 % des 
fonctions supérieures à conférer dans les 
communes bruxelloises ont été attribuées à des 
néerlandophones, alors que la loi prescrit la parité; 
- considérant qu'en 2024, à peine 13 % des 
fonctions supérieures à conférer dans les CPAS 
bruxellois ont été attribuées à des néerlandophones, 
alors que la loi prescrit la parité; 
- considérant qu'en 2024, à peine 11,9 % des 
fonctions inférieures à conférer dans les communes 
bruxelloises ont été attribuées à des 
néerlandophones, alors que la loi prescrit un 
minimum de 25 %; 
- considérant qu'en 2024, à peine 3,6 % des 
fonctions inférieures à conférer dans les CPAS 
bruxellois ont été attribuées à des néerlandophones, 
alors que la loi prescrit un minimum de 25 %; 
- considérant que plusieurs communes et CPAS 
n'ont pas transmis tous leurs dossiers du personnel 
au vice-gouverneur de l'arrondissement administratif 
de Bruxelles-Capitale, en violation de l'article 65 des 
lois coordonnées sur l'emploi des langues en 
matière administrative; 
- considérant qu'en 2024, les autorités de tutelle 
bruxelloises n'ont annulé aucune nomination 
illégale, alors qu'en vertu de la jurisprudence 
constante du Conseil d'État, le pouvoir d'annulation 
qui leur est dévolu n'est pas facultatif, mais 
obligatoire; 
- compte tenu de la conclusion du vice-gouverneur 
de l'arrondissement administratif de Bruxelles-
Capitale, indiquant dans son rapport annuel 2024 
que la situation "reste très problématique et se 
détériore encore dans certains domaines 
importants" et "que la loi et les droits des citoyens 
continuent d'être violés à grande échelle"; 
- considérant que les lois coordonnées du 18 juillet 
1966 sur l'emploi des langues en matière 
administrative sont d'ordre public; 
- eu égard à l'avis de la Commission permanente de 
Contrôle linguistique (n° 49.126/I/PN du 24 mai 
2017) et à l'avis de la section de législation du 
Conseil d'État (n° 62.235/AV, Chambre des 
représentants, document 54-3399/003), où il est 
confirmé que la législation linguistique à Bruxelles-
Capitale relève des compétences du gouvernement 
fédéral et que ce dernier dispose également 
pleinement des compétences requises pour retirer le 
contrôle administratif y afférent, actuellement du 
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onttrekken door daarvoor een bijzonder 
administratief toezicht in het leven te roepen; 
 
- overwegende dat dit laatste kan gebeuren door de 
vernietigingsbevoegdheid voortaan bijvoorbeeld aan 
de vicegouverneur van het administratief 
arrondissement Brussel-Hoofdstad toe te 
vertrouwen; 
 
vraagt de regering de nodige maatregelen te nemen 
opdat 
- de Brusselse gemeenten en OCMW's al hun 
dossiers van aanwervingen en bevorderingen naar 
de vicegouverneur van het administratief 
arrondissement Brussel-Hoofdstad doorsturen; 
- de Brusselse gemeenten en OCMW's bij hun 
aanwervingen en bevorderingen de taalwet 
respecteren door enkel tweetalig personeel aan te 
werven; 
- de Brusselse gemeenten en OCMW's bij hun 
aanwervingen en bevorderingen de bij wet 
opgelegde pariteit voor de hogere betrekkingen 
voortaan respecteren; 
- de Brusselse gemeenten en OCMW's bij hun 
aanwervingen en bevorderingen voor wat de lagere 
betrekkingen betreft minstens 25 % ervan doen 
toekomen aan elke taalgroep, zoals de wet 
voorschrijft; 
- de toezichthoudende overheid elke onwettige 
benoeming of bevordering effectief vernietigt en bij 
verdere weigering om dat te doen het 
handhavingsbeleid ter zake wijzigt door de 
vernietigingsbevoegdheid voortaan in handen van 
de vicegouverneur van het administratief 
arrondissement Brussel-Hoofdstad te leggen door 
de invoering van een bijzonder administratief 
toezicht." 
 

ressort des institutions bruxelloises, à ces dernières 
en créant à cet effet une tutelle administrative 
spécifique; 
- considérant que ce dernier point peut être réalisé 
en conférant désormais la compétence d'annulation, 
par exemple, au vice-gouverneur de 
l'arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale; 
 
 
demande au gouvernement de prendre les mesures 
nécessaires afin que 
- les communes et les CPAS bruxellois transmettent 
tous leurs dossiers de recrutement et de promotion 
au vice-gouverneur de l'arrondissement administratif 
de Bruxelles-Capitale; 
- les communes et les CPAS bruxellois respectent la 
législation linguistique lors de leurs recrutements et 
promotions en engageant uniquement du personnel 
bilingue; 
- les communes et les CPAS bruxellois respectent 
dorénavant la parité imposée par la loi lors de leurs 
recrutements et promotions pour les fonctions 
supérieures; 
- les communes et les CPAS bruxellois attribuent 
lors de leurs recrutements et promotions pour les 
fonctions inférieures au moins 25 % de celles-ci à 
chaque groupe linguistique, comme la loi le prescrit; 
 
- l'autorité de surveillance annule effectivement toute 
nomination ou promotion illégale et, en cas de refus 
persistant, modifie la politique de contrôle en la 
matière en confiant désormais le pouvoir 
d'annulation au vice-gouverneur de l'arrondissement 
administratif de Bruxelles-Capitale par l'instauration 
d'une tutelle administrative spécifique." 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Victoria Vandeberg. 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Victoria Vandeberg. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

De voorzitter: De vragen nrs. 56004466C en 
56004505C van mevrouw Daems worden 
ingetrokken. 
 

Le président: Les questions nos 56004466C et 
56004505C de Mme Daems sont retirées. 
 

03 Vraag van Greet Daems aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De inzet van bijzondere 
bijstandsteams tegen vreedzame betogers" 
(56004526C) 
 

03 Question de Greet Daems à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
mobilisation d'unités d'assistance spéciales 
contre des manifestants pacifiques" (56004526C) 
 

03.01  Greet Daems (PVDA-PTB): De Gentse politie 

zette onlangs haar eliteteam COPS in bij een 
geweldloze studentenbezetting aan de Universiteit 
Gent en een bosbezetting in de Wondelgemse 

03.01  Greet Daems (PVDA-PTB): La police de 

Gand a récemment déployé son équipe d'élite COPS 
lors d'une occupation estudiantine non violente à 
l'université de Gand et d'une occupation forestière 
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Meersen. Nochtans is dat team opgericht om op te 
treden bij gewapende overvallen, gijzelingen of 
terreurdaden. Volgens de Algemene Inspectie (AIG) 
worden deze eliteteams in steden zoals Antwerpen 
en Gent zelfs duizenden keren per jaar ingezet. 
 
 
Hoe verklaart u dat bijzondere bijstandsteams 
worden ingezet voor situaties waarvoor ze niet 
bedoeld zijn? Vindt u het verantwoord dat 
antiterreureenheden worden ingezet tegen 
geweldloze actievoerders? Hoe garandeert u het 
recht om te protesteren en zorgt u ervoor dat elk 
politieoptreden proportioneel blijft? Bent u bereid de 
inzet van deze teams te laten onderzoeken? 
Overweegt u maatregelen te nemen om te vermijden 
dat deze repressieve aanpak wordt genormaliseerd? 
 

dans les Wondelgemse Meersen. Cette équipe a 
pourtant été créée pour intervenir en cas d'attaques 
à main armée, de prises d'otages ou d'actes de 
terrorisme. Selon l'Inspection générale (AIG), ces 
équipes d'élite sont même déployées des milliers de 
fois par an dans des villes comme Anvers et Gand. 
 
Comment expliquez-vous que des équipes spéciales 
d'assistance soient déployées dans des situations 
pour lesquelles elles ne sont pas destinées? 
Pensez-vous qu'il soit justifié que des unités 
antiterroristes soient déployées contre des militants 
non violents? Comment garantissez-vous le droit de 
protestation et comment veillez-vous à ce que toute 
action policière reste proportionnée? Êtes-vous 
disposé à faire examiner le déploiement de ces 
équipes? Envisagez-vous des mesures pour éviter 
une normalisation de cette approche répressive? 
 

03.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

optreden van de politiedienst COPS bij de bezetting 
van een gebouw van de Universiteit Gent had tot 
doel de veiligheid van burgers, demonstranten en 
politiemensen te waarborgen. Daarbij werden drie 
operationele niveaus ingeschakeld, onder meer 
gespecialiseerde inspecteurs die zijn opgeleid om 
tijdens interventies te de-escaleren. Die beslissing 
werd genomen na een risicoanalyse door de gold 
commander, waarbij onder meer rekening werd 
gehouden met de potentiële dreiging, de locatie, het 
profiel van de deelnemers, hun intenties en een 
OCAD-analyse. Het recht op betogen werd 
geenszins ingeperkt. Elke aanvraag voor een 
betoging moet echter worden ingediend bij de 
bevoegde administratieve overheid. Geweld wordt 
nooit getolereerd. 
 
Elke klacht wordt op autonome wijze door het 
Comité P onderzocht. Elk geval van geweld wordt 
systematisch door de politiezone gemeld. 
 
Een politiezone zet zijn inspecteurs in op basis van 
de risicoanalyse die voor elke opdracht wordt 
opgesteld. 
 

03.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

L'intervention du service de police COPS dans le 
cadre de l'occupation d'un bâtiment de l'université de 
Gand visait à garantir la sécurité des citoyens, des 
manifestants et des agents de police. Trois niveaux 
opérationnels ont été déployés lors de cette 
intervention, dont des inspecteurs spécialisés, 
formés à la désescalade pour ce type 
d'interventions. Cette décision a été prise à l'issue 
d'une analyse de risques réalisée par le gold 
commander, qui a notamment tenu compte de la 
menace potentielle, de la localisation, du profil des 
participants, de leurs intentions et d'une analyse de 
l'OCAM. Le droit de manifester n'a en aucun cas été 
limité. Toute demande de manifestation doit 
cependant être adressée à l'autorité administrative 
compétente. La violence n'est jamais tolérée. 
 
Chaque plainte est examinée de manière autonome 
par le Comité P. Chaque cas de violence est 
systématiquement signalé par la zone de police. 
 
Une zone de police déploie ses inspecteurs sur la 
base de l'analyse de risques réalisée pour chaque 
mission. 
 

03.03  Greet Daems (PVDA-PTB): De PVDA vindt 

de inzet van het bijzondere bijstandsteam in Gent 
disproportioneel en schadelijk voor het 
democratische recht op betogen. Uit het rapport van 
de AIG blijkt bovendien dat zij onvoldoende zijn 
opgeleid voor vreedzame crowdcontrol en de-
escalatie. 
 

03.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Le PTB 

considère que le déploiement de l'unité d'assistance 
spéciale à Gand était disproportionné et porte 
atteinte au droit démocratique de manifester. En 
outre, il ressort du rapport de l'AIG que ces agents 
ne sont pas suffisamment formés au contrôle de 
foule pacifique et à la désescalade. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Koranoverlast in Luik" 

04 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le 
malaise causé par la distribution d'exemplaires du 
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(56004731C) 
 

Coran à Liège" (56004731C) 
 

04.01  Sam Van Rooy (VB): In Luik werden 800 

Korans verspreid op autoruiten, in brievenbussen en 
– niet toevallig – in een synagoge. Heel wat burgers 
voelen zich door die actie ongemakkelijk of zelfs 
onveilig. De politie is een onderzoek gestart. 
 
 
Wat is de stand van zaken van het onderzoek? Dit 
nieuwe fenomeen duidt op de islamisering van onze 
samenleving. Is hier sprake van radicalisering? 
 

04.01  Sam Van Rooy (VB): À Liège, 800 

exemplaires du Coran ont été déposés sur des pare-
brise, dans des boîtes aux lettres et – ce n'est pas 
un hasard – dans une synagogue. Ce geste a créé 
un sentiment d'embarras, voire d'insécurité, chez de 
nombreux citoyens. La police a ouvert une enquête. 
 
Quel est l'état d'avancement de cette enquête? Ce 
nouveau phénomène témoigne de l'islamisation de 
notre société. Est-il question de radicalisation? 
 

04.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Op 

het eerste gezicht is er geen sprake van een misdrijf, 
maar omdat het minstens vreemd is dat die Korans 
daar geplaatst zijn, voert de politie een onderzoek. 
Het is momenteel niet mogelijk een motief te 
bepalen. 
 

04.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

L'opération ne constitue pas a priori une infraction, 
mais comme les endroits choisis pour la distribution 
sont pour le moins étranges, la police mène 
l'enquête. Il n'a pas été possible jusqu'à présent de 
définir les raisons qui ont motivé ce geste. 
 

04.03  Sam Van Rooy (VB): Uw antwoord is 

teleurstellend. De Koran is een politieke en militaire 
handleiding om ons te veroveren, te onderwerpen, te 
islamiseren. De massale verspreiding in Luik moet 
op zijn minst worden beschouwd als een 
waarschuwing, maar in feite is het een soort 
oorlogsverklaring. 
 

04.03  Sam Van Rooy (VB): Votre réponse est 

décevante. Le Coran est un manuel politique et 
militaire destiné à nous dominer, nous assujettir, 
nous islamiser. La distribution en masse qui a eu lieu 
à Liège devrait au moins être considérée comme un 
avertissement, bien qu'en fait, il s'agisse en quelque 
sorte d'une déclaration de guerre. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De radicalisering binnen onze 
politie" (56004759C) 
 

05 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
radicalisation au sein de notre police" 
(56004759C) 
 

05.01  Sam Van Rooy (VB): Op sociale media 

circuleert een foto van een gesluierde vrouw in een 
politiejas die pro-Hamas en jihadistische 
boodschappen verspreidt. 
 
Is zij in dienst van de politie? Zo ja, kan ze dan in 
dienst blijven? Hoe wordt er gescreend op 
radicalisering binnen de politie? 
 

05.01  Sam Van Rooy (VB): Une photo d'une femme 

voilée portant une veste de la police et diffusant des 
messages pro-Hamas et djihadistes circule sur les 
médias sociaux. 
 
Est-elle employée par la police? Dans l'affirmative, 
peut-elle rester en fonction? Comment la 
radicalisation est-elle dépistée au sein de la police?  
 

05.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

politie onderzoekt momenteel of de persoon effectief 
deel uitmaakt van het korps, gezien de mogelijkheid 
van gemanipuleerde beelden via AI. Neutraliteit is 
een basisvereiste voor politiepersoneel. Bij 
schendingen volgen tucht- of strafrechtelijke 
stappen. Er loopt inmiddels een klacht- en 
strafonderzoek en ik wacht de resultaten daarvan af.  
 

05.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La police est en train d'enquêter pour déterminer si 
la personne fait effectivement partie du corps, étant 
donné la possibilité d'images manipulées par 
l'intermédiaire de l'IA. La neutralité est une exigence 
fondamentale pour le personnel de police. En cas de 
violation, des mesures disciplinaires ou pénales sont 
prises. Une enquête de plainte pénale est en cours 
et j'en attends les résultats. 
 

05.03  Sam Van Rooy (VB): Goed dat er een 

onderzoek loopt. Ik wijs erop dat diversiteitspolitiek 
het risico vergroot op infiltratie door jihadistische 
elementen. Misschien is een breder onderzoek naar 

05.03  Sam Van Rooy (VB): Il est positif qu'une 

enquête soit en cours. Je tiens à souligner qu'une 
politique de diversité augmente le risque d'infiltration 
par des individus djihadistes. Il serait peut-être 
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sympathieën voor sharia of jihad binnen de politie 
aangewezen. 
 

opportun de mener une enquête plus large sur les 
sympathies pour la charia ou le djihad au sein de la 
police. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56004914C van de heer 
Van der Donckt wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56004914C de M. Van 
der Donckt est transformée en question écrite. 
 

06 Vraag van Wim Van der Donckt aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De registratie en opvolging van 
(risicovolle) fanclubs" (56004915C) 
 

06 Question de Wim Van der Donckt à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'enregistrement et le suivi des clubs de 
supporters (à risque)" (56004915C) 
 

06.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De 

gewelddadige incidenten bij de bekerfinale van 
4 mei 2025 blijven nazinderen en roepen 
fundamentele vragen op over hoe we 
supportersgeweld moeten aanpakken. 
 
 
Bestaat er een officiële lijst van erkende fanclubs? 
Wordt er bij risicowedstrijden specifiek aandacht 
besteed aan gewelddadige groepen? Hebben we 
zicht op criminele kernen binnen harde 
supportersgroepen en op hun leiders? Welke 
maatregelen neemt u om hen aan te pakken? 
 

06.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Les incidents 

violents survenus lors de la finale de la Coupe de 
Belgique de football du 4 mai 2025 ont laissé des 
traces et soulèvent des questions fondamentales sur 
la manière de lutter contre la violence des 
supporters. 
 
Existe-t-il une liste officielle des clubs de supporters 
reconnus? Les groupes violents font-ils l'objet d'une 
attention spécifique lors des matches à risque? 
Avons-nous une idée d'éventuels noyaux criminels 
au sein des groupes de supporters redoutés et 
savons-nous qui sont leurs meneurs? Quelles 
mesures prenez-vous pour les combattre? 
 

06.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Er is 

geen nationale lijst van erkende fanclubs, maar 
politiediensten hebben via een platform toegang tot 
informatie over supportersgroepen van de drie 
hoogste divisies. Personen die strafbare feiten 
hebben gepleegd of tot risicogroepen behoren, 
kunnen centraal geregistreerd worden in de 
Algemene Nationale Gegevensbank (ANG). 
 
 
Bij risicowedstrijden wisselen politiezones informatie 
uit en wordt er extra aandacht besteed aan 
risicogroepen. Spotters met kennis van deze 
groepen en hun leiders spelen hierbij een cruciale 
rol. Lokale politiediensten hebben meestal een goed 
zicht op de structuur en risico’s van deze groepen. 
We hanteren een nultolerantiebeleid tegenover 
fysiek geweld in en rond stadions. 
 
 
 
 
Daarnaast werk ik aan een hervorming van de 
voetbalwet om onder andere de identificatie van 
personen met een stadionverbod aan de ingang te 
verbeteren. 
 

06.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Il n'existe pas de liste nationale de fan-clubs 
reconnus, mais les services de police ont accès, par 
le biais d'une plate-forme, à des informations sur les 
groupes de supporters des trois premières divisions. 
Les personnes qui ont commis des faits punissables 
ou font partie de groupes à risque, peuvent faire 
l'objet d'un enregistrement central dans la Banque 
de données Nationale Générale (BNG). 
 
Pour les matchs à risque, les zones de police 
s'échangent des informations et accordent une 
attention particulière aux groupes à risque. Les 
"spotters" qui ont une connaissance de ces groupes 
et de leurs leaders jouent un rôle crucial à cet égard. 
Les services de police locale disposent 
généralement d'une bonne vue d'ensemble sur la 
structure de ces groupes et les risques qu'ils 
présentent. Nous appliquons une politique de 
tolérance zéro vis-à-vis de la violence physique au 
sein et autour des stades. 
 
Par ailleurs, je planche sur une réforme de la loi 
football pour améliorer, entre autres, l'identification 
des personnes interdites de stade à l'entrée. 
 

06.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Met die 06.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Par cette 
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hervorming werkt u aan een verstrenging, maar ook 
de handhaving is belangrijk. De biometrische 
identificatie zal op technisch-juridisch vlak niet zo 
evident zijn. We zullen dit samen moeten 
aanpakken, zodat ouders hun kinderen opnieuw 
naar het voetbal kunnen meenemen zonder het 
risico te lopen om slachtoffer te worden van 
hooliganisme. 
 

réforme, vous travaillez à un durcissement de la loi 
mais son application effective est également 
importante. L'identification biométrique ne sera pas 
évidente d'un point de vue technico-juridique. Nous 
devrons unir nos efforts afin que les parents puissent 
encore emmener leurs enfants au stade de football 
sans courir le risque d'être victimes de hooliganisme. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
overheveling van beveiligingsagenten" 
(56004916C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De beveiliging van de nucleaire infrastructuur" 
(56005689C) 
 

07 Questions jointes de 

- Greet Daems à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le transfert 
d'agents de sécurité" (56004916C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La sécurisation 
de l'infrastructure nucléaire" (56005689C) 
 

07.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Er heerst veel 

onrust bij de Directie beveiliging (DAB). Zo’n 200 
agenten die nucleaire sites bewaken, kregen plots te 
horen dat Defensie hun taken overneemt. Dit 
gebeurde zonder overleg met de vakbonden. 
Agenten in opleiding vernamen dit via e-mail, en 
anderen enkel via geruchten. Ze verliezen mogelijk 
hun job of premies en moeten ver verhuizen. Ook bij 
Defensie leeft weinig enthousiasme. Intussen is het 
protocol met Defensie ondertekend, maar veel 
vragen blijven.  
 
 
 
 
Waarom was er geen overleg met de vakbonden? 
Welke impactanalyse werd gemaakt? Zijn er sociale 
begeleidingsmaatregelen? Wat betekent dit voor de 
veiligheid, gezien het verschil tussen agenten en 
militairen? Wat staat er precies in het protocol? Is er 
al een concrete datum voor de overname? 
 

07.01  Greet Daems (PVDA-PTB): L'inquiétude est 

grande au sein de la Direction de la 
sécurisation (DAB). Près de 200 agents chargés de 
la surveillance des sites nucléaires ont 
soudainement appris que la Défense reprenait leurs 
missions. Cette décision a été prise sans 
concertation préalable avec les syndicats. Les 
agents en formation l'ont appris par courriel, et 
d'autres uniquement par des rumeurs. Ils sont 
susceptibles de perdre leur emploi ou leurs primes 
et doivent déménager loin. L'enthousiasme n'est pas 
non plus débordant au sein de la Défense. Entre-
temps, le protocole conclu avec la Défense a été 
signé, mais de nombreuses questions subsistent. 
 
Pourquoi n'y a-t-il pas eu de concertation avec les 
syndicats? Quelle analyse d'incidence a été 
réalisée? Des mesures d'acompagnement social 
sont-elles prévues? Que cela signifie-t-il pour la 
sécurité, compte tenu de la différence en matière de 
formation et de consignes entre les agents et les 
militaires? En quoi consiste précisément ce 
protocole? Une date concrète est-elle déjà fixée pour 
la reprise de ces missions? 
 

07.02  Jeroen Bergers (N-VA): Ook ik heb een 

vraag over de beveiliging van onze nucleaire 
infrastructuur. De schrapping van de wet op de 
kernuitstap is een goede zaak voor onze 
energiezekerheid en infrastructuurbeveiliging. Ik 
juich dan ook het akkoord toe dat u met minister 
Francken heeft bereikt over de inzet van Defensie. 
Voor mij is het logisch dat Defensie kritieke 
infrastructuur beschermt. 
 
Kunt u toelichten hoe de taakverdeling eruitziet? Wie 
zal precies welke opdrachten op zich nemen? 

07.02  Jeroen Bergers (N-VA): J’ai moi aussi une 

question sur la sécurité de notre infrastructure 
nucléaire. L'abrogation de la loi sur la sortie du 
nucléaire est une démarche positive pour notre 
sécurité énergétique et la sécurité de nos 
infrastructures. Je me réjouis donc de l'accord que 
vous avez conclu avec le ministre Francken sur la 
mobilisation de la Défense. Il est logique, selon moi, 
que la Défense protège les infrastructures critiques. 
 
Pouvez-vous préciser la répartition des tâches? Qui 
assumera donc quelles missions? 
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07.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

protocolakkoord over de beveiliging van nucleaire 
sites door Defensie werd op 10 juni 2025 
ondertekend. De overgang gebeurt gefaseerd: 
Tihange en Doel vanaf 1 juli 2025, Mol/Dessel/Geel 
vanaf 1 december 2025, Fleurus vanaf 1 april 2026. 
Ongeveer 200 DAB-personeelsleden worden 
hierdoor verplaatst, voornamelijk ter versterking van 
de gerechtelijke gebouwen in Brussel en Antwerpen. 
Daardoor kunnen politie-inspecteurs terugkeren 
naar hun operationele taken, onder het motto 'meer 
blauw op straat'. 
 
 
Het sociaal overleg met de vakbonden van de politie 
en het leger loopt, onder meer over de gevolgen voor 
premies. Tot slot bedank ik Defensie en alle 
betrokkenen voor de constructieve samenwerking in 
het belang van onze nationale veiligheid. 
 

07.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Le protocole d'accord sur la sécurisation des sites 
nucléaires par la Défense a été signé le 10 juin 2025. 
La transition se fera par étapes: Tihange et Doel à 
partir du 1er juillet 2025, Mol/Dessel/Geel à partir du 
1er décembre 2025, Fleurus à partir du 1er avril 2026. 
À cet effet, quelque 200 agents de la DAB seront 
mutés, principalement pour renforcer la sécurisation 
des bâtiments de la justice à Bruxelles et à Anvers. 
Cela permettra aux inspecteurs de police de 
reprendre leurs tâches opérationnelles, 
conformément à la devise "plus de policiers dans la 
rue". 
 
La concertation sociale avec les syndicats de la 
police et de l'armée est en cours, notamment en ce 
qui concerne l'impact sur les primes. Enfin, je 
remercie la Défense et toutes les personnes 
concernées pour leur coopération constructive dans 
l'intérêt de notre sécurité nationale. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56004917C van de 
heer Dubois, 56004918C van de heer Kompany, 
56004957C en 56004958C van de heer Van der 
Donckt worden omgezet in schriftelijke vragen. 
Vraag nr. 56004953C van de heer De Smet wordt 
ingetrokken. 
 

Het incident is gesloten. 
 
Le président: Les questions nos 56004917C de 
M. Dubois, 56004918C de M. Kompany, 56004957C 
et 56004958C de M. Van der Donckt sont 
transformées en questions écrites. La question 
n° 56004953C de M. De Smet est retirée. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De arrestatie en de vrijlating van Samidounleider 
Mohammed Khatib" (56005070C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Samidounleider Mohammed Khatib" 
(56005407C) 
 

08 Questions jointes de 

- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation puis 
la libération du dirigeant de Samidoun 
Mohammed Khatib" (56005070C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le chef de 
Samidoun, Mohammed Khatib" (56005407C) 
 

08.01  Sam Van Rooy (VB): Naar verluidt heeft de 

Brusselse politie Samidounleider Mohammed Khatib 
opgepakt en vervolgens opnieuw vrijgelaten. 
 
Op basis waarvan werd Khatib gearresteerd en 
vervolgens weer vrijgelaten? Hoe staat het met het 
door de regering aangekondigde verbod op 
Samidoun? Kan Khatib het land worden uitgezet? Zo 
nee, waarom niet? Zo ja, zou de regering dat dan 
doen? 
 

08.01  Sam Van Rooy (VB): La police bruxelloise 

aurait arrêté le chef de Samidoun, Mohammed 
Khatib, avant de le relâcher. 
 
Sur quelle base M. Khatib a-t-il été arrêté puis 
relâché? Qu'en est-il de l'interdiction de Samidoun 
annoncée par le gouvernement? M. Khatib peut-il 
être expulsé du pays? Dans la négative, pourquoi? 
Dans l'affirmative, le gouvernement l'expulsera-t-il? 
 

08.02  Jeroen Bergers (N-VA): Volgens de 

DeWereldMorgen werd Samidounleider Mohammed 
Khatib gearresteerd op basis van een 
dreigingsniveau, vastgesteld door de Veiligheid van 
de Staat. Na de arrestatie verzamelde zich een 
menigte voor het politiekantoor om de politie te 

08.02  Jeroen Bergers (N-VA): Selon 

DeWereldMorgen, le chef de Samidoun, Mohammed 
Khatib, aurait été arrêté en raison d'un niveau de 
menace constaté par la Sûreté de l'État. Après son 
arrestation, une foule s'est rassemblée devant le 
bureau de police pour intimider la police et exiger la 
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intimideren en de vrijlating van Khatib te eisen, wat 
ook gebeurde. 
 
Kloppen deze feiten en hoe gaat de politie daarmee 
om? Welk dreigingsniveau is vastgelegd voor 
Samidoun en Mohammed Khatib? Volstaat de 
huidige opvolging? Klopt het dat de regering de 
asielstatus van Khatib wil intrekken op basis van het 
veiligheidsrisico? Wat zijn daartoe de obstakels?  
 

libération de M. Khatib, qui a d'ailleurs eu lieu. 
 
 
Ces faits sont-ils exacts et comment la police les 
traite-t-elle? Quel niveau de menace a-t-il été établi 
pour Samidoun et Mohammed Khatib? Le suivi 
actuel est-il suffisant? Est-il exact que le 
gouvernement souhaite retirer le statut de réfugié de 
M. Khatib sur la base du risque pour la sécurité? 
Quels sont les obstacles à ce retrait? 
 

08.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

betrokkene werd inderdaad aangehouden op 
21 april toen hij deelnam aan een anti-
Israëlbetoging. Ik kan geen informatie geven over 
het dreigingsniveau voor privépersonen. De verdere 
afhandeling, met inbegrip van de vrijlating, gebeurt 
op voorschrift van de procureur des Konings, die 
onder de bevoegdheid van mijn collega Verlinden 
valt. Wat zijn verblijfstitel en statuut betreft, verwijs ik 
u naar mijn collega van Asiel en Migratie. 
 
Het regeerakkoord bepaalt de uitwerking van een 
kader waarmee organisaties als Samidoun zouden 
kunnen worden verboden. Mijn kabinet werkt 
daaraan en consulteert daarvoor onze en naburige 
veiligheidsdiensten. Ik zal op korte termijn samen 
met de minister van Justitie een voorontwerp 
uitwerken.  
 

08.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

L'intéressé a effectivement été arrêté le 21 avril alors 
qu'il participait à une manifestation anti-israélienne. 
Je ne puis fournir aucune information sur le niveau 
de menace pour les particuliers. La prise en charge, 
y compris la libération, dépend des instructions du 
procureur du Roi, qui relève des compétences de ma 
collègue Mme Verlinden. En ce qui concerne le titre 
de séjour et le statut de l'individu, je vous renvoie 
vers ma collègue en charge de l'Asile et la Migration. 
 
L'accord de gouvernement prévoit la création d'un 
cadre permettant d'interdire des organisations telle 
que Samidoun. Mon cabinet y travaille et se concerte 
à cet effet avec nos services de sécurité et ceux des 
pays voisins. J'élaborerai prochainement un avant-
projet de texte avec la ministre de la Justice. 
 

08.04  Sam Van Rooy (VB): Elke dag dat het 

jihadistische Samidoun nog op ons grondgebied kan 
opereren en kopstukken ervan hier hun gif kunnen 
verspreiden, is er een te veel. Het verbieden van 
Samidoun en het uitzetten van Mohammed Khatib 
zouden voor deze regering een topprioriteit moeten 
zijn.  
 

08.04  Sam Van Rooy (VB): Chaque jour qui passe 

et qui permet à l'organisation djihadiste Samidoun 
d'opérer sur notre territoire et à ses dirigeants d'y 
répandre leur poison est un jour de trop. 
L'interdiction de Samidoun et l'expulsion de 
Mohammed Khatib devraient être une priorité 
absolue pour le gouvernement. 
 

08.05  Jeroen Bergers (N-VA): Ik ben blij dat er een 

gerechtelijk dossier over Mohammed Khatib is en 
dat onze diensten ermee bezig zijn. Zo iemand blijft 
beter niet in ons land. Wij kijken ook uit naar uw 
voorontwerp.  
 

08.05  Jeroen Bergers (N-VA): Je suis ravi qu'une 

instruction soit ouverte contre Mohammed Khatib et 
que nos services planchent sur ce dossier. Il est 
préférable qu'un tel individu ne demeure pas dans 
notre pays. Nous attendons également avec 
impatience votre avant-projet. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De dreigementen en het vandalisme 
van anti-Israëlische actievoerders tegen BNP 
Paribas Fortis" (56005072C) 
 

09 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
menaces et les actes de vandalisme anti-
israéliens à l'égard de BNP Paribas Fortis" 
(56005072C) 
 

09.01  Sam Van Rooy (VB): Recent werden acht 

kantoren van BNP Paribas Fortis beklad en ontving 
de bank dreigbrieven. Dit is het werk van anti-
Israëlactivisten. Ook in het straatbeeld, zeker in 
Antwerpen, zien we steeds meer vandalisme met 

09.01  Sam Van Rooy (VB): Huit agences de BNP 

Paribas Fortis ont été récemment taguées et la 
banque a reçu des lettres de menace. Ces actions 
sont l'œuvre de militants anti-israéliens. En outre, 
nous assistons dans les rues, particulièrement à 
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slogans als 'Free Palestine' en hakenkruizen. 
 
 
 
Begrijpt u dat dit angst veroorzaakt, vooral bij Joodse 
burgers? Zijn de daders in beeld? Welke groepering 
zit hierachter en wat riskeren ze? Wordt dit 
beschouwd als politieke terreur? 
 

Anvers, à une recrudescence des actes de 
vandalisme, tels que des slogans comme "Free 
Palestine" et des croix gammées. 
 
Comprenez-vous que ces actes suscitent la crainte, 
surtout auprès des citoyens juifs? Les auteurs de ces 
actes ont-ils été identifiés? Quels groupements sont 
responsables de ces actes et que risquent-ils? Ces 
actes sont-ils considérés comme du terrorisme 
politique? 
 

09.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

opvolging van zulke feiten is in eerste instantie een 
taak van de lokale politie. Bij vandalisme en 
dreigbrieven stellen zij processen-verbaal op, 
waarna ze onderzoeksmaatregelen kunnen nemen. 
De bevoegde diensten zijn op de hoogte van de 
recente incidenten en er loopt een onderzoek. Op 
nationaal niveau zijn er voorlopig geen aanwijzingen 
voor een bredere verontrustende tendens. 
Intimidatie en polarisatie zijn onaanvaardbaar. Als er 
sprake is van een ernstige bedreiging met politiek 
oogmerk kan het parket dit juridisch kwalificeren als 
een vorm van politieke terreur. 
 

09.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Le suivi de tels faits est d'abord une mission de la 
police locale. En cas d'actes de vandalisme et de 
lettres de menace, elle établit des procès-verbaux, 
après quoi elle peut prendre des mesures 
d'instruction. Les services compétents sont au 
courant des incidents survenus récemment et une 
enquête est en cours à cet égard. Au niveau 
national, il n'y a, pour l'instant, pas d'indices d'une 
tendance inquiétante élargie. Tout acte 
d'intimidation et de polarisation est inacceptable. S'il 
est question d'une menace grave à visée politique, 
le parquet peut qualifier ces faits juridiquement de 
terrorisme politique. 
 

09.03  Sam Van Rooy (VB): Het antisemitisme in 

onze straten en online loopt de spuigaten uit, 
aangevuurd door de anti-Israëlpropaganda in de 
mainstreammedia. Ook in dit Parlement worden anti-
Israëlactivisten almaar agressiever. Dat is 
intimiderend en bedreigend. Als de daders van 
antisemitisch geweld en vandalisme niet eens 
worden gepakt of gestraft, zullen de jaren 30 van 
deze eeuw steeds meer gaan lijken op die van de 
vorige eeuw. 
 

09.03  Sam Van Rooy (VB): Alimenté par la 

propagande anti-israélienne des grands médias, 
l'antisémitisme dans nos rues et en ligne prend des 
proportions plus qu'alarmantes. Même dans ce 
Parlement, les militants anti-israéliens deviennent de 
plus en plus agressifs. Cette évolution est 
intimidante et menaçante. Si les auteurs d'actes de 
violence et de vandalisme antisémites ne sont même 
pas arrêtés ou punis, les années 2030 
ressembleront de plus en plus aux années 1930. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De structurele verwaarlozing 
van de politie-infrastructuur op de site de Witte de 
Haelen (Brussel)" (56005112C) 
 

10 Question de Ortwin Depoortere à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'état d'abandon structurel des 
infrastructures de police du site de Witte de 
Haelen (Bruxelles)" (56005112C) 
 

10.01  Ortwin Depoortere (VB): De structurele 

verwaarlozing van de politie-infrastructuur op de site 
'de Witte de Haelen' is schokkend. Het gaat onder 
meer om elektrische bedrading die blootligt, met 
gevaar voor elektrocutie. Deze wantoestanden zijn 
er sinds jaren volgens de mensen die daar 
gehuisvest zijn. 
 
Heeft geen van uw voorgangers dit ooit opgenomen 
of opgevolgd? Werd er nooit gevolg gegeven aan 
klachten of meldingen? Is personeel daar huisvesten 
nog verantwoord? Hebt u een masterplan voor een 
ordentelijke renovatie of een andere oplossing? 

10.01  Ortwin Depoortere (VB): La négligence 

structurelle de l'infrastructure policière sur le site "de 
Witte de Haelen" est choquante. On y trouve par 
exemple des câbles électriques à nu, ce qui entraîne 
des risques d'électrocution. Selon les personnes 
travaillant sur ce site, ces situations intolérables 
existent depuis des années. 
 
Aucun de vos prédécesseurs n'a-t-il jamais étudié ou 
suivi ces situations? Aucune suite n'a-t-elle jamais 
été donnée aux plaintes ou aux signalements? Est-il 
toujours opportun d'y héberger du personnel? 
Disposez-vous d'un masterplan pour une rénovation 
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 convenable ou pour une autre solution? 
 

10.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Een 

aantal problemen is inmiddels opgelost. Voor de 
openstaande kwesties worden passende 
oplossingen gezocht. De federale politie staat in voor 
de opvolging en brengt de Regie der Gebouwen op 
de hoogte van de zaken die binnen haar 
bevoegdheid dienen te worden aangepakt. Enkele 
jaren geleden is de FOD Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg (WASO) ter plaatse gekomen 
naar aanleiding van problemen met de plafonds. Er 
werd toen een specifiek actieplan opgesteld, waarna 
de problematiek werd opgelost. Naar aanleiding van 
de recente klachten is de FOD WASO opnieuw ter 
plaatse geweest. Er is nog steeds contact tussen de 
federale politie en de FOD WASO over deze kwestie.  
 
Men heeft mij bevestigd dat de toestand ernstig is. 
De kwestie van deze site en de bredere kwestie van 
de gebouwen van onze politie neem ik ter harte. Zij 
maken deel uit van het debat over de 
aantrekkelijkheid van het beroep. Het is tevens een 
kwestie van respect voor onze politiemensen, maar 
ik moet dat doen met de beschikbare middelen.  
 

10.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Plusieurs problèmes ont été résolus entre-temps. 
Des solutions adéquates sont recherchées pour les 
questions en suspens. La police fédérale est 
responsable du suivi et informe la Régie des 
Bâtiments des dossiers qui doivent être traités dans 
le cadre de sa compétence. Le SPF Emploi, Travail 
et Concertation sociale (ETCS) s'est rendu sur place 
voici quelques années en raison de problèmes au 
niveau des plafonds. Un plan d'action spécifique 
avait alors été établi et le problème avait ensuite été 
résolu. À la suite des récentes plaintes, le 
SPF ETCS s'est de nouveau rendu sur place. Des 
contacts ont toujours lieu entre la police fédérale et 
le SPF ETCS à ce sujet.  
 
La gravité de la situation m'a été confirmée. Je 
prends au sérieux la situation propre à ce site et la 
question plus large des bâtiments de notre police, 
qui font partie du débat sur l'attractivité du métier. En 
outre, il s'agit d'une question de respect à l'égard de 
nos policiers, mais je dois composer avec les 
moyens disponibles.  
 

10.03  Ortwin Depoortere (VB): Onze 

veiligheidsdiensten moeten op een veilige manier 
kunnen werken. Ik hoop en reken erop dat u 
daarvoor de nodige middelen zult vinden. Andere 
sites, zoals de kazerne in Gent, zijn er misschien niet 
zo erg aan toe, maar hebben ook nood aan een 
masterplan. 
 

10.03  Ortwin Depoortere (VB): Nos services de 

sécurité doivent pouvoir travailler en sécurité. 
J'espère que vous trouverez les moyens 
nécessaires à cet effet, et je compte sur vous pour 
ce faire. D'autres sites, comme celui de la caserne 
de Gand, ne sont peut-être pas dans un état aussi 
déplorable mais ont aussi besoin d'un masterplan. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56005140C van 
mevrouw Schlitz, 56005146C van de heer Thiébaut 
en 56005147C van de heer Lacroix worden omgezet 
in schriftelijke vragen. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56005140C de 
Mme Schlitz, 56005146C de M. Thiébaut et 
56005147C de M. Lacroix sont transformées en 
questions écrites. 
 

11 Vraag van Paul Van Tigchelt aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De subsidies aan de 
voetbalwereld" (56005152C) 
 

11 Question de Paul Van Tigchelt à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Les subsides accordés au monde du 
football" (56005152C) 
 

11.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): In de 

algemene uitgavenbegroting wordt 74.000 euro aan 
subsidies vrijgemaakt voor de voetbalwereld. Het 
zou gaan om projecten die de veiligheid tijdens 
voetbalwedstrijden moeten verbeteren. 
 
Wie ontvangt die subsidies? Voor welke projecten? 
Worden die projecten geëvalueerd? 
 

11.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Dans le 

budget général des dépenses, des subsides d'un 
montant de 74 000 euros seront débloqués pour le 
monde du football. Il s'agirait de projets visant à 
améliorer la sécurité lors des matches de football. 
 
Qui seront les bénéficiaires de ces subsides? Pour 
quels projets? Ces projets feront-ils l'objet d'une 
évaluation? 
 

11.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Met 

de jaarlijkse subsidie van 74.000 euro voor 

11.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Par l'octroi d'une subvention annuelle de 
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voetbalgerelateerde projecten wil mijn administratie 
innovatieve initiatieven stimuleren die de veiligheid 
bij voetbalwedstrijden bevorderen. De focus ligt op 
het geheel van maatregelen inzake security, safety 
and service. 
 
 
De toekenning en opvolging van de subsidie worden 
jaarlijks geregeld bij KB, waarin is beschreven wie in 
aanmerking komt voor de subsidie, hoe de 
selectieprocedure verloopt en hoe de evaluatie en 
rapportering worden georganiseerd. De 
projectoproep richt zich tot een brede groep 
potentiële initiatiefnemers, waaronder voetbalclubs, 
vzw's, universiteiten en kennisinstellingen. 
Voorgestelde projecten moeten innovatief zijn en 
bijdragen aan de veiligheid in de Belgische 
voetbalwereld. De projecten worden geselecteerd 
door een onafhankelijke jury van experts uit beide 
landsgedeelten. 
 
De projectverslagen vormen een belangrijk element 
bij de voorbereiding en inhoudelijke bijsturing van 
volgende projectoproepen. 
 

74 000 euros pour des projets liés au football, mon 
administration souhaite encourager les initiatives 
innovatrices promouvant la sécurité lors des matchs 
de football. L'accent est mis sur l'ensemble des 
mesures en matière de "security, safety and 
service". 
 
L'attribution et le suivi de la subvention sont régis 
annuellement par voie d'un arrêté royal décrivant les 
bénéficiaires potentiels de la subvention, ainsi que 
les modalités du déroulement de la procédure, de 
l'évaluation et du reporting. L'appel à projets 
s'adresse à un large groupe de preneurs d'initiatives 
potentiels, dont les clubs de football, les ASBL, les 
universités et les instituts de connaissance. Les 
projets proposés devront être innovateurs et 
contribuer à la sécurité dans le monde du football 
belge. Les projets seront sélectionnés par un jury 
d'experts indépendants émanant des deux parties 
du pays. 
 
Les rapports de projet constituent un élément 
important dans la préparation et l'ajustement 
contextuel des prochains appels à projets. 
 

Bij een gebrekkige uitvoering kan geld worden 
teruggevorderd. 
 

Une mise en œuvre insatisfaisante peut donner lieu 
à une demande de restituer des subsides.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De samengevoegde vragen 
nrs. 56005159C van mevrouw Schlitz en 
56005254C van mevrouw Meunier worden omgezet 
in schriftelijke vragen. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions jointes nos 56005159C 
de Mme Schlitz et 56005254C de Mme Meunier sont 
transformées en questions écrites. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Achraf El Yakhloufi aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het goedkeuringstoezicht" 
(56005166C) 
- Khalil Aouasti aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
domiciliëringen in Aalter" (56005319C) 
- Paul Van Tigchelt aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De praktijken in Aalter inzake de 
inschrijving van niet-Belgen" (56005332C) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het feitenrelaas van het schandaal 
rond Pieter De Crem" (56005630C) 
 

12 Questions jointes de 

- Achraf El Yakhloufi à Bernard Quintin (Sécurité 
et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La tutelle 
d'approbation" (56005166C) 
- Khalil Aouasti à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
domiciliations à Aalter" (56005319C) 
- Paul Van Tigchelt à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les pratiques observées à Aalter 
concernant l'inscription de non-Belges" 
(56005332C) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les tenants et 
aboutissants du scandale impliquant Pieter De 
Crem" (56005630C) 
 

12.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): De kwestie 

van de wanpraktijken in Aalter blijft ons 
bezighouden. 
 
Heeft u nog weet van dergelijke onwettelijke 
praktijken momenteel? Hoe zult u daar komaf mee 
maken?  

12.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): La question 

des pratiques abusives à Aalter continue à nous 
préoccuper. 
 
Avez-vous connaissance de telles pratiques illégales 
ailleurs à l'heure actuelle? Comment comptez-vous 
y mettre fin? 
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12.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): In 

antwoord op mijn schriftelijke vraag zei u dat uw 
administratie het kabinet van minister Verlinden op 
de hoogte had gebracht van dit dossier. 
 
Kunt u mij daarvan de details geven? Zijn hierover 
vervolgens nog contacten geweest tussen beide 
kabinetten? Kunt u ook daarover de details geven? 
Zelfde vragen ten aanzien van eventuele contacten 
met het kabinet van mevrouw de Moor.  
 

12.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): En 

réponse à ma question écrite, vous avez indiqué que 
votre administration avait informé le cabinet de la 
ministre Verlinden de ce dossier. 
 
Pouvez-vous m'en fournir les détails? Y a-t-il eu, par 
la suite, d'autres contacts entre les deux cabinets à 
ce sujet? Pouvez-vous également fournir plus de 
détails? J'ai les mêmes questions par rapport à 
d'éventuels contacts avec le cabinet de Mme de 
Moor. 
 

12.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): 

Sinds december 2023 werd de gemeente Aalter 144 
keer gevraagd om domiciliëringsdossiers te 
regulariseren. Daarvan zijn er 135 afgesloten. Op 
22 mei 2025 waren nog 9 dossiers hangende. 
 
 
In april en mei 2025 waren er uitwisselingen met het 
Agentschap Binnenlands Bestuur. Vandaag is een 
coördinatievergadering gepland om de acties beter 
op elkaar af te stemmen en dergelijke praktijken 
voortaan te voorkomen. Er wordt ook gewerkt aan 
een rondzendbrief naar alle gemeenten om de 
principes over de inschrijving opnieuw te 
verduidelijken.  
 
 
Voor het KB, voorgeschreven door de wet van 
25 november 2018, werd het ontwerp voorgelegd 
aan de vereiste instanties, zoals de 
Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) en de Raad 
van State. Deze adviezen hebben echter de 
relevantie van een dergelijk modelreglement in 
vraag gesteld wegens overlappingen en 
ongeschiktheid van het ontwerp. Bovendien regelt 
het samenwerkingsprotocol van 2019 de nummering 
van woningen al, waardoor een federaal reglement 
overbodig is.  
 
Over de feiten hebben we samengezeten met de 
gemeente Aalter om de wetgeving te doen naleven. 
Mijn administratie heeft herhaaldelijk contact gehad 
met het kabinet van mijn voorganger. De 
Kamervoorzitter heeft om volledige transparantie 
van de contacten gevraagd. We zullen dit gedegen 
opvolgen naar hem toe.  
 
We tolereren geen enkele discriminerende praktijk. 
Het parket van Oost-Vlaanderen voert een 
gerechtelijk onderzoek en alle ontvangen klachten 
worden zeer ernstig genomen. Mijn administratie 
werkt actief mee.  
 

12.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Depuis décembre 2023, la commune d'Aalter a été 
invitée à 144 reprises à régulariser des dossiers de 
domiciliation. Parmi les dossiers à régulariser, 135 
ont été clôturés. Le 22 mai 2025, 9 dossiers étaient 
encore en suspens. 
 
En avril et mai 2025, des échanges ont eu lieu avec 
l'Agentschap Binnenlands Bestuur (Agence 
flamande de l'Administration intérieure). Une réunion 
est planifiée aujourd'hui afin de parvenir à une 
meilleure coordination des actions et d'empêcher 
que de telles pratiques ne se reproduisent à l'avenir. 
On planche également sur une circulaire qui sera 
envoyée à toutes les communes afin de repréciser 
les principes relatifs à l'enregistrement. 
 
En ce qui concerne l'arrêté royal, prescrit par la loi 
du 25 novembre 2018, le projet a été soumis pour 
avis aux instances requises, parmi lesquelles 
l'Autorité de protection des données (APD) et le 
Conseil d'État. Dans les avis rendus, la pertinence 
d'un tel règlement type a toutefois été remise en 
cause en raison de chevauchements et de 
l'inadéquation du projet. En outre, le protocole de 
coopération de 2019 règlemente déjà la 
numérotation des habitations, ce qui rend superflu 
tout règlement fédéral. 
 
Concernant les faits, nous nous sommes entretenus 
avec la commune d'Aalter afin de faire appliquer la 
législation. Mon administration a eu des contacts 
répétés avec le cabinet de ma prédécesseure. Le 
président de la Chambre a demandé la transparence 
totale de ces contacts. Nous répondrons 
scrupuleusement à sa demande. 
 
Nous ne tolérerons aucune pratique discriminatoire. 
Le parquet de Flandre orientale a ouvert une 
instruction et toutes les plaintes reçues sont prises 
très au sérieux, avec la coopération active de mon 
administration. 
 

12.04  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Uit de 

cijfers blijkt dat het aantal regularisaties stijgt. Dat is 

12.04  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Les 

chiffres indiquent que le nombre de régularisations 



CRABV 56 COM 142 11/06/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

25 

goed nieuws. Ik hoopte echter vandaag al meer 
antwoorden te krijgen over die verschillende 
contacten.  
 

augmente. C'est une bonne nouvelle. Cependant, 
j'espérais obtenir dès à présent davantage de 
réponses concernant ces différents contacts. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005190C van de 
heer Thiébaut wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005190C de 
M. Thiébaut est transformée en question écrite.  
 

13 Vraag van Paul Van Tigchelt aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De verbindingsofficier voor het 
Maritiem Analyse- en Operatiecentrum" 
(56005191C) 
 

13 Question de Paul Van Tigchelt à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'officier de liaison pour le Centre 
opérationnel d’analyse du renseignement 
maritime" (56005191C) 
 

13.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Op 2 juli 2024 

trad België toe tot het Maritiem Analyse- en 
Operatiecentrum (MAOC-N). Dat is een belangrijke 
stap om de strijd tegen de trans-Atlantische 
drugssmokkel te versterken. 
 
 
Zal de regering een verbindingsofficier naar het 
hoofdkwartier in Lissabon sturen? 
 

13.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Le 2 juillet 

2024, la Belgique a rejoint le Centre opérationnel 
d'analyse du renseignement maritime (MAOC-N). 
Cette adhésion constitue une étape importante dans 
le renforcement de la lutte contre le trafic 
transatlantique de drogue. 
 
Le gouvernement envisage-t-il d'envoyer un officier 
de liaison au quartier général situé à Lisbonne? 
 

13.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): 

Sinds 1 september 2024 wisselt de Belgische politie 
dagelijks informatie uit met de andere aangesloten 
landen. Tot nu toe gebeurde dat via de Nederlandse 
verbindingsofficier, maar België zal nu zelf een 
vertegenwoordiger sturen naar MAOC-N. De 
detacheringsoproep werd op 19 mei 2025 
gepubliceerd. Het personeelslid zal gestationeerd 
worden in Lissabon, maar zal werken onder leiding 
van de verbindingsofficier van de geïntegreerde 
politie in Spanje, die ons land in de uitvoerende raad 
van MAOC-N vertegenwoordigt. 
 

13.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Depuis le 1er septembre 2024, la police belge 
échange quotidiennement des informations avec les 
autres pays adhérents. Jusqu'à présent, cet 
échange se faisait par l'intermédiaire de l'officier de 
liaison des Pays-Bas, mais la Belgique enverra 
désormais son propre représentant au MAOC-N. 
L'appel au détachement a été publié le 19 mai 2025. 
Le collaborateur sera basé à Lisbonne, mais 
travaillera sous la houlette de l'officier de liaison de 
la police intégrée en Espagne, qui représente notre 
pays au sein du conseil exécutif du MAOC-N. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De door de Antwerpse lokale politie 
uitgevoerde federale taken en de noodzaak van 
federale steun" (56005205C) 
 

14 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
tâches fédérales effectuées par la police locale 
d'Anvers et la nécessité d'un soutien fédéral" 
(56005205C) 
 

14.01  Sam Van Rooy (VB): Recent raakte bekend 

dat de lokale politie van Antwerpen haar 
reservefonds volledig heeft opgebruikt en een reeks 
besparingsmaatregelen doorvoert. De korpsleiding 
wijst onder meer op de structurele overname van 
federale taken, zoals de bewaking van het 
justitiepaleis en gevangenissen, zonder structurele 
compensatie. Tegelijk zegt de burgemeester dat de 
kerntaken niet in het gedrang komen. 
 
 

14.01  Sam Van Rooy (VB): Nous avons appris 

récemment que la police locale d'Anvers avait 
complètement épuisé son fonds de réserve et qu'elle 
mettait en œuvre une série de mesures d’économie. 
La direction du corps de police signale notamment la 
reprise structurelle de missions fédérales, telles que 
la surveillance du palais de justice et des prisons, 
sans compensation structurelle. Dans le même 
temps, le bourgmestre affirme que l’exécution des 
missions clés n’est pas mise en péril. 
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Over welke federale taken en over hoeveel vte's gaat 
het? Is dit ook zo in andere grootstedelijke korpsen? 
Komt er een financiële compensatie? Zijn er federale 
agenten actief in Antwerpen? Vindt u het normaal 
dat grootstedelijke korpsen structureel federale 
taken opnemen, zonder structurele middelen? Hoe 
zult u dat rechttrekken? 
 

De quelles missions fédérales et de combien d'ETP 
s'agit-il? Est-ce également le cas dans d'autres 
corps de police de grandes villes? Une 
compensation financière est-elle prévue? Des 
agents fédéraux sont-ils actifs à Anvers? Estimez-
vous qu'il est normal que les corps de police de 
grandes villes assument structurellement des 
missions fédérales sans disposer de moyens 
structurels? Comment comptez-vous y remédier? 
 

14.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

politiezone Antwerpen en de federale politie konden 
in dit korte tijdsbestek geen gedetailleerde cijfers 
aanleveren, maar u kunt altijd een schriftelijke vraag 
indienen. Volgens artikel 3 van de wet tot organisatie 
van een geïntegreerde politiedienst voert de lokale 
politie ook federale opdrachten uit, met name in het 
kader van de ministeriële richtlijn MFO-1. inzake de 
handhaving van de orde in de hoven en 
rechtbanken, de handhaving van de orde en de 
veiligheid in de penitentiaire inrichtingen en de 
uithaling en de overbrenging van gedetineerden, 
minderjarigen en geïnterneerden. Dat gebeurt ook in 
andere zones, waar PolBru bijvoorbeeld bijstand 
levert in de gevangenis van Haren. Er is geen 
financiële compensatie, omdat deze taken via een 
ministeriële richtlijn aan de lokale politie worden 
opgelegd. De federale politie ondersteunt op haar 
beurt de lokale politie, onder meer bij de 
bescherming van de Joodse gemeenschap in 
Antwerpen. 
 

14.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La zone de police d'Anvers et la police fédérale n'ont 
pas pu fournir de chiffres détaillés compte tenu du 
délai serré, mais vous pouvez toujours déposer une 
question écrite. Selon l'article 3 de la loi organisant 
un service de police intégré, la police locale assure 
également des missions fédérales, en l'occurrence 
dans le cadre de la directive ministérielle MFO-1 
relative à la police des cours et tribunaux, au 
maintien de l’ordre et de la sécurité dans les 
établissements pénitentiaires, ainsi qu'à l'extraction 
et au transfèrement des détenus, des mineurs et des 
internés. Il en va également ainsi dans d'autres 
zones, où la police de Bruxelles porte assistance à 
la prison de Haren, par exemple. Aucune 
compensation financière n'est prévue, ces missions 
étant imposées à la police locale par une directive 
ministérielle. La police fédérale soutient, à son tour, 
la police locale, notamment dans le cadre de la 
protection de la communauté juive d'Anvers. 
 

14.03  Sam Van Rooy (VB): Het is onaanvaardbaar 

dat 20 dagen niet volstaan om eenvoudige cijfers te 
bezorgen. Het gaat nochtans om logische vragen. Ik 
krijg de indruk dat u zich snel van deze pijnlijke 
kwestie wilt afmaken. De realiteit in ons land is dat 
er wel geld is voor de diversiteitsindustrie en 
moslims, maar niet voor de kerntaken. 
 

14.03  Sam Van Rooy (VB): Il est inacceptable 

qu'un délai de 20 jours ne soit pas suffisant pour 
fournir de simples chiffres. Il s'agit pourtant de 
questions logiques. J'ai l'impression que vous voulez 
vous débarrasser rapidement de cette question 
délicate. La réalité de notre pays est que des fonds 
sont prévus pour l'industrie de la diversité et les 
musulmans, mais pas pour les missions 
fondamentales. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Sam Van Rooy aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het feit dat als zodanig herkenbare 
Joden nog amper zonder problemen in Brussel 
kunnen rondlopen" (56005207C) 
 

15 Question de Sam Van Rooy à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
Juifs reconnaissables pouvant difficilement se 
promener à Bruxelles sans problème" 
(56005207C) 
 

15.01  Sam Van Rooy (VB): Het is voor mensen die 

herkenbaar zijn als Jood, al is het maar met een 
eenvoudig keppeltje, zo goed als onmogelijk om 
zonder problemen rond te lopen in Brussel. Een 
undercoverjournalist in Brussel kreeg de raad zijn 
keppeltje af te zetten omdat er radicale moslims in 
de buurt rondliepen. Ook in Antwerpen verbergen 
steeds meer Joden hun keppeltje of davidster in 

15.01  Sam Van Rooy (VB): Il est quasiment 

impossible de circuler dans Bruxelles sans problème 
pour les Juifs qui sont reconnaissables, même par 
une simple kippa. À Bruxelles, un journaliste 
incognito s'est vu conseiller de retirer sa kippa parce 
que des musulmans radicaux étaient présents dans 
le quartier. À Anvers aussi, les Juifs sont de plus en 
plus nombreux à dissimuler leur kippa ou leur étoile 
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wijken waar veel moslims wonen. Joodse winkels in 
Brussel verwijderen herkenbare Joodse symbolen 
en hebben kogelvrij glas. Jonge moslims die Joden 
aanvallen, voelen zich zo onaantastbaar dat ze hun 
misdaad op sociale media plaatsen. Dit is een 
symptoom van een islamiserende samenleving. In 
islamitische landen is het aantal Joden in de 
afgelopen decennia gedecimeerd.  
 
 
 
Bent u op de hoogte van de zorgwekkende ervaring 
van de undercoverjournalist? Gaat u ermee akkoord 
dat we te maken hebben met een symptoom van een 
islamiserende samenleving? Worden er in Brussel 
extra maatregelen genomen tegen antisemitisme op 
straat? 
 

de David dans les quartiers dont les habitants 
musulmans sont nombreux. Les commerces juifs de 
Bruxelles retirent des symboles juifs identifiables et 
s'équipent de vitres pare-balles. Les jeunes 
musulmans qui agressent des Juifs se sentent 
tellement intouchables qu'ils publient leurs crimes 
sur les réseaux sociaux. Voilà un symptôme d'une 
société qui s'islamise. Dans les pays islamiques, le 
nombre de Juifs a été décimé ces dernières 
décennies.  
 
Avez-vous connaissance de l'expérience 
préoccupante du journaliste incognito? Êtes-vous 
d'accord pour dire que nous sommes confrontés à 
un symptôme d'une société qui s'islamise? Des 
mesures supplémentaires sont-elles prises à 
Bruxelles contre les actes antisémites commis en 
rue? 
 

15.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

Joodse gemeenschap is het doelwit van 
bedreigingen. Niet alle incidenten worden gemeld bij 
de politie. Het is echter belangrijk dat dat gebeurt, 
zodat er een pv kan worden opgemaakt dat aan de 
andere nationale veiligheids- en ordediensten ter 
beschikking wordt gesteld. Elke registratie is nuttig 
voor het verdere onderzoek en voor de identificatie 
van daders. 
 
Het dreigingsniveau voor Joodse belangen is door 
het OCAD op 3 gezet. Dat betekent een ernstig risico 
op een aanslag. Samen met de lokale zones zijn 
specifieke beveiligingsmaatregelen genomen, die 
we om veiligheidsredenen niet bekend zullen 
maken. Ik volg de situatie op de voet en zal 
binnenkort vertegenwoordigers van de Joodse 
gemeenschappen ontmoeten om de 
veiligheidssituatie te bespreken. 
 

15.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La communauté juive est la cible de menaces. Tous 
les incidents ne sont pas signalés à la police. Il est 
pourtant important qu'ils le soient, afin qu’un procès-
verbal puisse être dressé et mis à la disposition des 
autres services nationaux de sécurité et de l’ordre. 
Chaque signalement est utile en vue d'une enquête 
ultérieure et d'une identification des auteurs. 
 
 
L'OCAM a fixé le niveau de la menace pour les 
intérêts juifs à 3, ce qui correspond à un risque grave 
d’attentat. En collaboration avec les zones de police 
locale, des mesures de sécurité spécifiques ont été 
prises, que nous ne communiquerons pas pour des 
raisons de sécurité. Je suis la situation de près et je 
rencontrerai prochainement des représentants des 
communautés juives afin de discuter de la situation 
sécuritaire. 
 

15.03  Sam Van Rooy (VB): Men doet geen aangifte 

omdat de dader slechts een fopstrafje krijgt. Wie de 
geschiedenis kent, weet dat Joden en christenen in 
het beste geval worden getolereerd als 
tweederangsburgers en in het slechtste geval 
worden verjaagd of gedood. De traditionele politici 
herdenken graag de Holocaust, maar als het gaat 
over het bestrijden van de islam doen ze aan 
appeasement. Blijkbaar geeft men meer om dode 
Joden van 80 jaar geleden dan om de levende 
Joden van vandaag. Stilaan worden de Joden in 
onze steden vervangen door moslims. 
 

15.03  Sam Van Rooy (VB): Les Juifs ne portent pas 

plainte parce que les auteurs ne sont guère punis. 
Quiconque s'intéresse à l'histoire, sait qu'au mieux, 
les Juifs et les chrétiens sont tolérés comme des 
citoyens de seconde zone et au pire sont chassés ou 
tués. Le monde politique traditionnel n'hésite pas à 
commémorer l'Holocauste, mais lorsqu'il s'agit de 
lutter contre l'Islam, il poursuit une politique 
d'apaisement. Manifestement, on en fait davantage 
pour les Juifs morts d'il y a 80 ans que pour les 
vivants d'aujourd'hui. Les Juifs de nos villes sont 
progressivement remplacés par des musulmans. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005222C van mevrouw 
De Vreese wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005222C de 
Mme De Vreese est transformée en question écrite. 
 

16 Vraag van Jan Bertels aan Bernard Quintin 16 Question de Jan Bertels à Bernard Quintin 
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(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De stand van zaken wat de 1733- en 
112-centrales betreft" (56005241C) 
 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
situation en ce qui concerne les centrales 1733 et 
112" (56005241C) 
 

16.01  Jan Bertels (Vooruit): De nummers 1733 

voor niet-dringende medische hulp buiten de 
kantooruren en 112 voor dringende bijstand zijn 
essentieel voor bereikbare zorg. Hoe beoordeelt u 
de doeltreffendheid en toegankelijkheid van 1733? 
Wat zijn daar nog knelpunten en welke concrete 
acties ter verbetering – ook wat de spreiding betreft 
– zal u ondernemen?  
 
 
 
Wat is de operationele status van de 112-centrales? 
Hoe effectief werken ze en welke belangrijke 
uitdagingen zijn er nog? Zijn daar oplossingen en 
versterkingen te verwachten?  
 
Hoe evalueert u de samenwerking en informatie-
uitwisseling tussen de 1733- en 112-diensten? 
Welke campagnes lopen er of zijn gepland om 
burgers te sensibiliseren over het correcte gebruik 
van beide nummers? 
 

16.01  Jan Bertels (Vooruit): Les numéros 1733 

(pour l'aide médicale non urgente en dehors des 
heures ouvrables) et 112 (pour l'aide immédiate en 
situation d'urgence) sont essentiels pour 
l'accessibilité des soins. Comment évaluez-vous 
l'efficacité et l'accessibilité du numéro 1733? Quels 
en sont encore les points faibles et quelles mesures 
concrètes – notamment en ce qui concerne la 
répartition géographique – comptez-vous prendre 
pour y remédier? 
 
Quel est l'état opérationnel des centrales 112? 
Quelle est l'efficacité de leur fonctionnement et quels 
sont les défis majeurs à relever? Peut-on s'attendre 
à des solutions et à des renforcements à ce niveau? 
 
Comment évaluez-vous la collaboration et l'échange 
d'informations entre les services 1733 et 112? 
Quelles sont les campagnes en cours ou prévues 
pour sensibiliser les citoyens à l'utilisation 
appropriée de ces deux numéros? 
 

16.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Uw 

medische vragen over de noodcentrales 112 werden 
doorgestuurd naar mijn collega van 
Volksgezondheid en Sociale Zaken. Vanuit mijn 
verantwoordelijkheid voor het operationele beheer 
zijn de grootste uitdagingen voor 1733 voldoende 
personeelscapaciteit en een uniforme werking van 
de aangesloten wachtposten. De personeelskaders 
opvullen is voor mij een absolute prioriteit.  
 
 
 
De noodcentrales 112 behandelen de grote stroom 
1733-oproepen in een zogenaamde regionale wolk, 
waarbij alle centrales in eenzelfde taalgebied 
functioneren als één grote virtuele centrale. Een 
oproep naar 1733 wordt niet noodzakelijk binnen de 
eigen provincie afgehandeld, maar aangeboden aan 
een vrije operator van een centrale binnen hetzelfde 
taalgebied. De ondersteuning van de noodcentrales 
112 beperkt zich tot het uitvoeren van de triage en 
het doorsturen van de gegevens naar de bevoegde 
wachtpost, zodat die het zorgtraject kan starten.  
 

16.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Vos questions médicales concernant les centrales 
d'urgence 112 ont été transmises à mon collègue, le 
ministre de la Santé publique et des Affaires 
sociales. De par ma responsabilité en matière de 
gestion opérationnelle, le plus grand défi pour la 
centrale 1733 consiste à assurer une capacité de 
personnel suffisante et un fonctionnement uniforme 
des postes de garde affiliés. La complétude des 
cadres du personnel est une priorité absolue pour 
moi.  
 
Les centrales d'urgence 112 traitent l'important flux 
d'appels 1733 dans ce qu'on appelle un "nuage 
régional", ce qui implique que toutes les centrales 
d'une même région linguistique fonctionnent comme 
une grande centrale virtuelle. Un appel au 1733 n'est 
pas nécessairement traité au sein de la même 
province, mais peut être transféré à un opérateur 
libre d'une centrale faisant partie de la même région 
linguistique. L'aide apportée par les centrales 
d'urgence 112 se limite à effectuer un triage et à 
transmettre les données au poste de garde 
compétent afin que celui-ci puisse entamer la 
trajectoire de prise en charge. 
 

De basisopleiding van een 112-operator werd 
hervormd en kandidaat-operatoren worden nu al in 
de eerste fase van het vormingstraject opgeleid om 
1733-oproepen af te handelen. Zo kunnen 
kandidaat-operatoren veel sneller aan de slag in de 
meldkamer. Via de minder stresserende 1733-

La formation de base des opérateurs du 112 a été 
réformée et les candidats-opérateurs sont 
désormais déjà formés à la gestion des appels 
du 1733 durant la première phase de leur parcours 
de formation. Ainsi, les candidats peuvent entrer en 
fonction beaucoup plus rapidement au central 
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oproepen kunnen ze ervaring opdoen voor de 112-
noodoproepen. 
 
 
Nog ongeveer 40 % van de wachtposten moet 
overschakelen naar fase 2, de triage door de 
noodcentrale 112. 
 
Ondanks de soms langere wachttijden op het 
nummer 1733 ervaart men de afhandeling als 
positief. De triage op nummer 112 werkt goed. Ze 
wordt opgevolgd en waar nodig bijgestuurd. 
Noodoproepen naar 112 krijgen nog steeds 
voorrang op het nummer 1733. In 2024 bedroeg de 
gemiddelde wachttijd voor noodoproepen 
9 seconden. 
 
Een campagne over het correcte gebruik van beide 
nummers kan pas starten als het nummer 1733 
overal bestaat. Momenteel blijft dit voor dit nummer 
beperkt tot lokale initiatieven. 
 

d'appels. Les appels moins stressants du 1733 leur 
permettent d'acquérir de l'expérience utile pour 
traiter les appels d'urgence du 112. 
 
Environ 40 % des postes de garde doivent encore 
basculer vers la phase 2, le triage par la centrale 
d'urgence 112. 
 
Malgré les délais d'attente parfois plus longs pour le 
numéro 1733, le traitement est perçu comme positif. 
Le triage au numéro 112 fonctionne bien. Il est suivi 
et ajusté lorsque nécessaire. Les appels d'urgence 
au 112 ont encore la priorité sur le numéro 1733. 
En 2024, le temps d'attente moyen pour les appels 
d'urgence s'élevait à 9 secondes. 
 
 
Une campagne relative à l'utilisation correcte des 
deux numéros ne pourra être lancée que lorsque le 
numéro 1733 aura été déployé partout. Pour 
l'instant, il s'agit uniquement d'initiatives locales pour 
ce numéro. 
 

16.03  Jan Bertels (Vooruit): De 

FOD Volksgezondheid en de FOD Binnenlandse 
Zaken moeten het nummer 1733 overal bereikbaar 
maken om de wachtposten en de spoeddiensten te 
ontlasten en een correcte medische triage te 
garanderen. 
 

16.03  Jan Bertels (Vooruit): Le SPF Santé 

publique et le SPF intérieur doivent rendre le 
numéro 1733 disponible partout pour soulager les 
postes de garde et les services d'urgence, et pour 
garantir un triage médical correct. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

17 Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De politieactie in Ninove" 
(56005284C) 
 

17 Question de Matti Vandemaele à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'opération menée par la police à Ninove" 
(56005284C) 
 

17.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Op 7 mei 

2025 was er in de stationsomgeving van Ninove een 
politieactie in het kader van de aanpak van 
drugshandel en -gebruik. Tijdens de actie werd 
nauwelijks iets aangetroffen. Leerlingen van het 
gemeenschapsonderwijs werden geconfronteerd 
met dranghekken aan de uitgang van de school en 
na schooltijd als vee weggeleid naar een controle 
met honden en zwaarbewapende politiemensen. 
Volgens een open brief van de leerkrachten was de 
actie disproportioneel, gericht tegen één specifieke 
school en was er sprake van etnisch profileren. De 
relatie tussen de jongeren en de politie is ernstig 
geschaad. 
 
Hoe reageert u op de open brief? Welke 
verbeterpunten ziet de minister? 
 

17.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Le 7 mai 

2025, une opération policière a été menée aux 
abords de la gare de Ninove dans le cadre de la lutte 
contre le trafic et la consommation de drogues. Lors 
de cette action, presque rien n'a été trouvé. Les 
élèves de l'enseignement communautaire ont été 
confrontés à des barrières Nadar à la sortie de 
l'école et, après les cours, ont été conduits comme 
du bétail vers un contrôle en présence de chiens et 
de policiers lourdement armés. Selon une lettre 
ouverte des enseignants, l'opération était 
disproportionnée, ciblait une école spécifique et 
impliquait un profilage ethnique. La relation entre les 
jeunes et la police a été gravement compromise.  
 
Quelle est votre réaction à cette lettre ouverte? 
Quels sont, selon vous, les points à améliorer? 
 

17.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): 

Voorafgaand aan de twee interventies op 7 en 
14 mei had de politie meldingen ontvangen dat er 

17.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Préalablement aux deux interventions du 7 mai et du 
14 mai, la police avait reçu des signalements 
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mogelijk een vechtpartij zou plaatsvinden in de buurt 
van het station of het winkelcentrum. De politiezone 
is met een aanzienlijk aantal politiemensen 
opgetreden om incidenten te voorkomen. De 
informatie was afkomstig van de scholen. Dankzij die 
informatie kon de politie proactief optreden en een 
groep jongeren uit Halle identificeren die op weg was 
naar Ninove om te vechten. Beide interventies zijn 
uitgevoerd in overeenstemming met de 
rondzendbrief CP5. De interventie op 15 mei 2025 in 
het Richtpunt Ninove vond plaats op verzoek van de 
directeur van de instelling. In het derde jaar van het 
secundair onderwijs werd daarop een controle 
uitgevoerd met een drugshond. Op die datum 
werden overigens ook twee andere scholen 
gecontroleerd. 
 
Op 7 mei was één politieagent uitgerust met een 
lang wapen. Het station is immers een plek waar 
drugshandel, illegaal middelengebruik en 
alcoholconsumptie plaatsvinden en wordt door de 
politiediensten als een risicogebied beschouwd.  
 
De politiezone Ninove heeft een speciaal 
aanspreekpunt om de relatie met de scholen te 
onderhouden. 
 

concernant une possible bagarre dans le quartier de 
la gare ou dans le centre commercial. La zone de 
police est intervenue en déployant un grand nombre 
de policiers pour prévenir les incidents. Grâce aux 
informations, qui provenaient des écoles, la police a 
pu intervenir de manière proactive et identifier un 
groupe de jeunes originaires d'Hal qui se rendaient 
à Ninove pour se bagarrer. Les deux interventions 
ont été réalisées dans le respect de la circulaire CP5. 
L'intervention du 15 mai 2025 au Richtpunt Ninove a 
eu lieu à la demande du directeur de l'établissement. 
Un contrôle a été effectué à l'aide d'un chien renifleur 
de drogues auprès des élèves de troisième année 
de l'enseignement secondaire. Des contrôles ont été 
effectués dans deux autres écoles le même jour. 
 
 
Le 7 mai, un agent de police était équipé d'une arme 
longue. La gare est en effet un lieu de trafic de 
drogue, de consommation illicite de substances et 
de consommation d'alcool, et les services de police 
jugent le site à risque.  
 
La zone de police de Ninove possède un point de 
contact spécifique pour maintenir la relation avec les 
écoles. 
 

17.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Alles wat 

u zegt, is in tegenspraak met de informatie waarover 
ik beschik. Ik weet niet wat ik moet repliceren. 
Misschien praten we wel over een ander incident? 
De leerkrachten zeiden dat de politiecommissaris 
enkele dagen voor de actie had verklaard dat er 
geen problemen waren in de school en dat de actie 
vanuit het college werd aangestuurd. Ofwel word ik 
opgelicht, ofwel wordt u opgelicht. Ik zal het dus 
verifiëren. Ik kom zeker op deze zaak terug, want 
vraag en antwoord zijn niet in overeenstemming. 
 

17.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Tout ce 

que vous dites est en contradiction avec les 
informations dont je dispose. Je ne sais pas quoi dire 
en réplique. Parlons-nous peut-être d'un incident 
différent? Selon les enseignants, le commissaire de 
police avait déclaré quelques jours avant l'action 
qu'aucun problème ne se posait dans cette école et 
que l'action avait été initiée à la demande du collège. 
Soit j'ai été trompé, soit vous avez été trompé. Je 
vais donc vérifier ce qu'il en est. Je reviendrai 
certainement sur ce sujet, car la question et la 
réponse ne correspondent pas. 
 

Het incident is gesloten. 

 
De voorzitter: Vraag nr. 56005210C van de heer 
Van Quickenborne en de samengevoegde vraag 
nr. 56005291C van de heer Metsu en interpellatie 
nr. 56000056I van de heer Van Rooy worden 
uitgesteld.  
 

L'incident est clos. 

 
Le président: La question n° 56005210C de M. Van 
Quickenborne et la question et l'interpellation jointes 
nos 56005291C de M. Metsu et 56000056I de M. Van 
Rooy sont reportées. 
 

18 Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De aanrijding door een 
politieagent zonder rijbewijs in Brussel" 
(56005306C) 
 

18 Question de Ortwin Depoortere à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "La collision mortelle impliquant un agent de 
police sans permis de conduire à Bruxelles" 
(56005306C) 
 

18.01  Ortwin Depoortere (VB): Op 11 mei 2025 

kwam een scooterrijder om het leven na een botsing 
met een politievoertuig. De politieagent blijkt al twee 
jaar zonder geldig rijbewijs te rijden. 

18.01  Ortwin Depoortere (VB): Le 11 mai 2025, un 

scootériste a perdu la vie lorsqu’il est entré en 
collision avec un véhicule de police. Il s'est avéré 
que l'agent de police conduisait sans permis valide 
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Hoe is dat kunnen gebeuren? Hoe zult u dit in de 
toekomst vermijden? Hoe kadert dit incident in het 
bredere vraagstuk rond de veiligheidscultuur en de 
naleving van de verkeersregels binnen de 
politiediensten? 
 

depuis deux ans. 
 
Comment cela a-t-il pu arriver? Comment comptez-
vous éviter qu'une telle situation se reproduise à 
l'avenir? Comment cet incident s'inscrit-il dans la 
problématique plus large de la culture de sécurité et 
du respect du code de la route au sein des services 
de police? 
 

18.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Dit is 

een terechte vraag. De politiezone Brussel 
HOOFDSTAD Elsene liet mij weten dat de informatie 
over de veroordeling van een personeelslid niet 
correct werd doorgegeven, ondanks de bestaande 
procedure. De politie mag ook geen politionele en 
gerechtelijke gegevensbanken raadplegen voor 
preventieve of administratieve doeleinden. De agent 
heeft bovendien zijn meldingsplicht niet nageleefd, 
wat geleid heeft tot een tuchtprocedure. Het parket 
voert nog een gerechtelijk onderzoek naar het rijden 
zonder rijbewijs. 
 
 
Elke kandidaat-inspecteur moet een geldig rijbewijs 
hebben en tijdens de opleiding wordt sterk ingezet 
op verkeersveiligheid en ethisch rijgedrag. De politie 
moet natuurlijk zelf het goede voorbeeld geven in het 
verkeer – dat blijft een kernwaarde. 
 

18.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Cette question est légitime. La zone de police 
Bruxelles CAPITALE Ixelles m'a informé que 
l'information sur la condamnation d'un membre du 
personnel n'a pas été transmise correctement, 
malgré la procédure existante. La police n'est pas 
non plus autorisée à consulter des bases de 
données policières et judiciaires à des fins 
préventives ou administratives. En outre, l'agent n'a 
pas respecté son obligation d'information, ce qui a 
donné lieu à une procédure disciplinaire. Le parquet 
mène toujours une enquête judiciaire sur la conduite 
sans permis. 
 
Tout candidat inspecteur doit être titulaire d'un 
permis de conduire valable et la formation met 
fortement l'accent sur la sécurité routière et le 
comportement éthique au volant. Bien entendu, la 
police elle-même doit donner le bon exemple en 
matière de circulation. Cela reste une valeur 
fondamentale. 
 

18.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik hoop dat er meer 

zal worden gecontroleerd of politieagenten wel 
voldoen aan alle wettelijke vereisten. Ik reken erop 
dat het gerechtelijk en het tuchtonderzoek de nodige 
resultaten zullen opleveren. 
 

18.03  Ortwin Depoortere (VB): J'espère que 

davantage de contrôles seront effectués pour vérifier 
si les policiers respectent toutes les exigences 
légales. J’ose également espérer que l’enquête 
judiciaire et l’enquête disciplinaire fourniront les 
résultats nécessaires. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

19 Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De financiële toestand van en 
de besparingen bij de Antwerpse FGP" 
(56005307C) 
 

19 Question de Ortwin Depoortere à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "La situation financière et les économies à la 
PJF d'Anvers" (56005307C) 
 

19.01  Ortwin Depoortere (VB): Recent werd 

bekend dat de FGP van Antwerpen moet besparen 
op koffie, thee en water voor het eigen personeel. 
 
Hoe is het mogelijk dat de FGP in zo'n benarde 
financiële situatie is terechtgekomen? Kan de FGP 
haar taken nog wel naar behoren vervullen? Wat is 
de impact op de veiligheid in de haven? Werd bij de 
opmaak van de begroting rekening gehouden met 
deze schrijnende tekorten? Is de situatie op het 
terrein nog aanvaardbaar voor het welzijn van onze 
politiemensen? Met welke concrete maatregelen zult 

19.01  Ortwin Depoortere (VB): Nous avons appris 

récemment que la PJF d'Anvers devait économiser 
sur le café, le thé et l'eau pour son propre personnel. 
 
Comment est-il possible que la PJF soit aujourd’hui 
confrontée à une situation financière aussi 
désastreuse? La PJF peut-elle encore remplir ses 
fonctions correctement? Quel est l'impact sur la 
sécurité du port? Ces déficits considérables ont-ils 
été pris en compte lors de la confection du budget? 
La situation sur le terrain est-elle encore acceptable 
pour le bien-être de nos policiers? Quelles mesures 
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u deze problematiek aanpakken? 
 

concrètes comptez-vous prendre pour remédier à ce 
problème? 
 

19.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

FGP Antwerpen blijft haar opdrachten, ondanks de 
moeilijke omstandigheden, met een groot 
professionalisme uitvoeren. Met de beperkte 
middelen focussen we op sleutelopdrachten die 
cruciaal zijn in de strijd tegen de georganiseerde 
criminaliteit, zoals de forensische labo's, de 
bestrijding van digitale criminaliteit en de financiële 
recherche. 
 
 
Elders in het land rijzen gelijkaardige problemen, 
maar er is geen verband tussen het tijdelijke tekort 
aan koffie of water en het operationele politiewerk. 
 
 
Samen met mijn collega's in de regering wil ik in de 
begroting en het beleid beter tegemoetkomen aan 
de structurele behoeften van de federale politie. Ook 
het welzijn van het personeel blijft een strategische 
prioriteit. Daarom moeten we het werkkader van de 
politiemensen versterken. 
 

19.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Malgré les circonstances difficiles, la PJF d'Anvers 
continue de remplir ses missions avec un grand 
professionnalisme. En fonction des moyens limités, 
nous nous concentrons sur des missions clés qui 
sont cruciales dans la lutte contre la criminalité 
organisée, comme le travail des laboratoires 
d'expertise médico-légale, la lutte contre la 
criminalité numérique et les investigations 
financières. 
 
Des problèmes similaires se posent ailleurs dans le 
pays, mais il n'y a pas de lien entre la pénurie 
temporaire de café ou d'eau et le travail opérationnel 
de la police. 
 
En collaboration avec mes collègues du 
gouvernement, je souhaite mieux répondre aux 
besoins structurels de la police fédérale dans le 
budget et dans la politique menée. Le bien-être du 
personnel reste également une priorité stratégique. 
Nous devons donc renforcer le cadre de travail des 
policiers. 
 

19.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik hoop dat u 

voldoende financiële middelen krijgt om het elan van 
de federale politie te herstellen. 
 

19.03  Ortwin Depoortere (VB): J'espère que vous 

obtiendrez suffisamment de moyens financiers afin 
de redonner de l'élan à la police fédérale.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005475C van de 
heer Thiébaut wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005475C de 
M. Thiébaut est transformée en question écrite. 
 

20 Vraag van Paul Van Tigchelt aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De multidisciplinaire commissie 
belast met de hervorming van de KUL-norm" 
(56005539C) 
 

20 Question de Paul Van Tigchelt à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "La commission multidisciplinaire chargée de 
la réforme de la norme KUL" (56005539C) 
 

20.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): U hebt in uw 

beleidsnota aangegeven dat u de Multidisciplinaire 
Commissie voor de Financiering en de optimale 
Schaalgrootte van de Lokale Politie nieuw leven hebt 
ingeblazen om de hervorming van de KUL-norm te 
begeleiden. Die commissie zal ook de vrijwillige 
fusies van politiezones onder de loep nemen. 
 
Wie zetelt er in die commissie en hoe werden de 
leden geselecteerd? Worden er verslagen 
bijgehouden van de bijeenkomsten sinds 2023? Wat 
is de precieze opdracht van de commissie? 

 

20.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Dans votre 

note de politique générale, vous avez indiqué que 
vous avez relancé la Commission multidisciplinaire 
sur le financement et l'échelle optimale de la police 
locale afin d’accompagner la réforme de la norme 
KUL. Cette commission examinera également les 
fusions volontaires de zones de police. 
 
Qui siège dans cette commission et comment les 
membres ont-ils été sélectionnés? Existe-t-il des 
procès-verbaux des réunions depuis 2023? Quelle 
est la mission exacte de la commission? 

 

20.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

commissie die werkt aan de hervorming van de KUL-

20.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

La commission qui planche sur la réforme de la 
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norm bestaat uit vertegenwoordigers van alle 
betrokken diensten binnen en buiten de politie, met 
als voorzitter mijn adjunct-kabinetschef. Ik kan u 
schriftelijk de volledige samenstelling bezorgen, net 
als de verslagen: in 2023 was er een vergadering, in 
2024 geen enkele en in 2025 al vijf. 
 
 
De commissie moet een hervormingsvoorstel 
uitwerken voor de financiering van de lokale politie 
en nadenken over schaalvergroting. Een 
gelijkwaardige en adequate politiedienst betekent 
dat iedere burger recht heeft op dezelfde kwaliteit 
van basiszorg, met minimale normen zoals 
bijvoorbeeld 1 wijkagent per 2.000 inwoners. 
 
 
De focus ligt nu op het bepalen van een 
minimumcapaciteit per zone, op basis van werklast 
en morfologie. Er wordt gewerkt aan een 
wetenschappelijk onderbouwde methode met een 
simulator, zodat de impact van de aanpassingen 
transparant kan worden ingeschat. We hopen de 
resultaten eind dit jaar te ontvangen. Lokale 
besturen zijn via de Vaste Commissie van de Lokale 
Politie (VCLP), de Raad van Burgemeesters en de 
verenigingen van steden en gemeenten 
vertegenwoordigd en zij worden regelmatig 
geconsulteerd. 
 

norme KUL est composée de représentants de tous 
les services concernés, au sein de la police et à 
l'extérieur de celle-ci, et est présidée par mon chef 
de cabinet adjoint. Je puis vous fournir sa 
composition complète par écrit, ainsi que les 
rapports: la commission a tenu une réunion en 2023, 
aucune en 2024 et déjà cinq en 2025. 
 
La commission est chargée d'élaborer une 
proposition de réforme du financement de la police 
locale et de réfléchir à un agrandissement d'échelle. 
Garantir un service de police adéquat et équivalent 
pour tous signifie que chaque citoyen a droit à la 
même qualité de service de base, avec des normes 
minimales, à savoir un agent de quartier pour 2 000 
habitants, par exemple. 
 
L'accent est mis à présent sur la définition de la 
capacité minimale par zone, en fonction de la charge 
de travail et de la morphologie. On travaille à 
l'élaboration d'une méthode scientifiquement étayée 
et dotée d'un simulateur, afin de pouvoir estimer 
l'incidence des changements en toute transparence. 
Nous espérons obtenir les résultats à la fin de 
l'année. Les pouvoirs locaux sont représentés par la 
Commission permanente de la police locale (CPPL), 
le Conseil des bourgmestres et les Unions des Villes 
et Communes, et sont consultés à intervalles 
réguliers. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

21 Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De taalklachten in Overijse" 
(56005334C) 
 

21 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
plaintes concernant l'emploi des langues à 
Overijse" (56005334C) 
 

21.01  Jeroen Bergers (N-VA): Op 16 mei belde 

een inwoner van Overijse die op straat werd 
aangevallen vanuit een auto, naar het nummer 101. 
Daar kreeg hij een enkeltalig Frans keuzemenu te 
horen met de opties 'ambulance et pompiers' of 'la 
police'. De dame die hij daarna aan de lijn kreeg, 
sprak enkel Frans. Overijse ligt in Vlaams Brabant, 
eentalig Nederlands taalgebied. Dit soort problemen 
zouden tot het verleden moeten behoren, maar doen 
zich in Overijse wel vaker voor. 
 
 
Bent u hiervan op de hoogte? Waarom worden 
noodoproepen in Overijse niet doorverbonden met 
Nederlandstalige hulpverleners? Zult u de 
problemen, of ze nu van technische aard zijn of te 
wijten zijn aan capaciteitsproblemen, aanpakken? 
Hebt u al contact opgenomen met de gemeente 
Overijse en met de provinciegouverneur? 
 

21.01  Jeroen Bergers (N-VA): Le 16 mai, un 

habitant d'Overijse victime d'une agression en rue 
commise depuis une voiture a appelé le 
numéro 101. Il est alors tombé sur un menu de 
sélection exclusivement francophone proposant les 
options "ambulance et pompiers" ou "police". Son 
interlocutrice ne s'exprimait qu'en français. Overijse 
se situe en Brabant flamand, une région linguistique 
exclusivement néerlandophone. Ce type de 
problèmes devrait appartenir au passé, mais se 
produit encore très souvent à Overijse. 
 
Avez-vous connaissance de cette situation? 
Pourquoi les appels d'urgence ne sont-ils pas 
transférés à des secouristes néerlandophones 
lorsqu'on appelle à Overijse? Vous attaquerez-vous 
à ces problèmes, qu'ils soient de nature technique 
ou imputables à des problèmes de capacité? Avez-
vous déjà pris contact avec la commune d'Overijse 
et avec le gouverneur de la province? 
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21.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Wie 

vanuit Vlaams-Brabant naar het nummer 112 belt, 
krijgt steeds een Nederlandstalig keuzemenu. Wie 
het nummer 101 belt, komt meteen bij de 101-
centrale van Vlaams-Brabant terecht. In het 
grensgebied van de provincie met Vlaams-Brabant 
is het mogelijk dat een oproep wordt opgepikt door 
een zendmast van de andere provincie, waarna de 
oproep wordt doorgeleid naar de noodcentrale van 
die provincie. Het probleem heeft dus niets te maken 
met een overtreding van de taalwet, maar met de 
routering van de oproep.  
 
Mijn voorgangers hebben al aangegeven dat dit 
probleem technisch niet kan worden opgelost. Er 
wordt wel gewerkt aan een oplossing in het 112-
keuzemenu. Men zal dan nog wel een Franstalig 
menu krijgen, maar na de keuze voor medische hulp 
of brandweerhulp, zal men kunnen kiezen om verder 
te gaan in het Frans, Nederlands of Duits. Wie kiest 
voor Nederlands, wordt doorverbonden naar een 
Vlaamse noodcentrale. Voor de politiehulp zijn we 
nog aan het bekijken hoe het probleem kan worden 
opgelost. De 112-centrales werken met een 
bovenprovinciale architectuur, waardoor om het 
even welke centrale de oproep volledig kan 
afhandelen. De 101-centrales zijn provinciaal 
georganiseerd, waardoor de ene centrale niet 
zomaar een oproep van een andere territoriaal 
bevoegde 101-centrale kan overnemen. 
 

21.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Si vous formez le 112 depuis le Brabant flamand, les 
différentes options du menu vous sont toujours 
proposées en néerlandais. Les personnes qui 
forment le 101, arrivent directement au central 101 
du Brabant flamand. Dans la zone frontalière de la 
province avec le Brabant flamand, il est possible 
qu'un appel soit capté par l'une des antennes de la 
province frontalière et qu'il soit ensuite transmis au 
central d'urgence de cette province. Le problème 
n'est donc pas lié à une violation de la loi sur l'emploi 
des langues, mais au routage des appels.  
 
Mes prédécesseurs ont déjà indiqué qu'une solution 
technique était impossible. On travaille sur une piste 
au niveau du menu de sélection du 112. Les options 
seront toujours proposées en français, mais après 
avoir opté pour l'assistance médicale ou les services 
d'incendie, la personne pourra choisir de poursuivre 
en français, en néerlandais ou en allemand. Si elle 
opte pour le néerlandais, elle sera mise en relation 
avec un central d'urgence flamand. En ce qui 
concerne l'assistance policière, nous réfléchissons 
encore à la manière de résoudre le problème. 
L'architecture des centraux 112 est 
supraprovinciale, ce qui permet à n'importe quel 
central de traiter l'appel de bout en bout. Les 
centraux 101 sont, quant à eux, organisés à 
l'échelon provincial, de sorte qu'un central ne peut 
pas purement et simplement prendre en charge les 
appels du central 101 qui est territorialement 
compétent. 
 

21.03  Jeroen Bergers (N-VA): Ik begrijp dat de 

problemen met de zendmasten niet eenvoudig op te 
lossen zijn en hoop dat een oplossing wordt gezocht. 
Ik heb screenshots gezien van de telefoon van de 
betrokkene. Hij heeft wel degelijk het nummer 101 
gebeld. Het is dus vreemd dat hij een keuzemenu 
kreeg voorgeschoteld.  
 

21.03  Jeroen Bergers (N-VA): Je comprends qu’il 

n’est pas facile de résoudre les problèmes liés aux 
antennes-relais et j'espère qu'une solution sera 
trouvée. J'ai vu des captures d'écran du téléphone 
de cette personne. Il a bien composé le numéro 101. 
Il est donc étrange qu'un menu à choix multiple lui ait 
été présenté. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

22 Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Hawala en de financiering van 
internationale terreurbewegingen" (56005415C) 
 

22 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"Hawala et le financement de mouvements 
terroristes internationaux" (56005415C) 
 

22.01  Jeroen Bergers (N-VA): Uit het jaarverslag 

van het federaal parket blijkt dat ons land een 
aanzienlijke rol speelt in de financiering van het 
internationale terrorisme. Het Belgisch gerecht krijgt 
steeds vaker verzoeken om informatie van 
buitenlandse recherchediensten over geldstromen 
die via het illegale hawalasysteem onder de radar 
blijven. Daarnaast is het verontrustend dat steeds 
meer personen in ons land – en dus niet in het 
buitenland – terroristische activiteiten willen 

22.01  Jeroen Bergers (N-VA): Le rapport annuel 

du parquet fédéral révèle que notre pays joue un rôle 
considérable dans le financement du terrorisme 
international. La justice belge reçoit de plus en plus 
de demandes d'échange d'informations de la part de 
services de recherche étrangers concernant des flux 
financiers qui passent sous le radar grâce au 
système illégal du hawala. En outre, il est 
préoccupant de constater qu'un nombre croissant de 
personnes qui se trouvent dans notre pays et non 



CRABV 56 COM 142 11/06/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

35 

ontplooien. Ook de betrokkenheid van minderjarigen 
bij terreurdossiers is sterk toegenomen. 
 
 
Zult u naar aanleiding van de betrokkenheid van 
minderjarigen extra maatregelen nemen? Zult u in 
het kader van de strijd tegen witwaspraktijken ook 
aandacht besteden aan het hawalasysteem? Pleegt 
u daarover overleg met andere ministers? 
 

pas à l’étranger souhaitent déployer des activités 
terroristes. En outre, l'implication de mineurs dans 
des affaires de terrorisme a beaucoup augmenté. 
 
Prendrez-vous des mesures supplémentaires en ce 
qui concerne l'implication de mineurs? Prêterez-
vous également attention au système hawala dans 
le cadre de la lutte contre le blanchiment d'argent? 
Êtes-vous en concertation avec d'autres ministres à 
cet égard? 
 

22.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

is inderdaad zorgwekkend dat steeds meer 
minderjarigen voorkomen in terrorismedossiers. In 
onze nationale strategie tegen terrorisme, 
extremisme en radicalisering (Strategie T.E.R.) 
besteden we dan ook bijzondere aandacht aan 
minderjarigen. Wanneer een duidelijke link met 
geweld wordt vastgesteld, kunnen zij worden 
opgenomen in de gemeenschappelijke 
gegevensbank (GGB) van het OCAD. Ik zal de 
vernieuwde omzendbrief over de GGB deze week 
ondertekenen. De lokale integraleveiligheidscellen 
(LIVC's) moeten de betrokken jongeren terugleiden 
naar veiliger oorden. 
 
Het hawalasysteem is een informeel systeem voor 
geldtransfers, dat wettelijk niet is toegelaten. Het is 
niet noodzakelijk een witwaskanaal voor criminele 
vermogens, maar het systeem is wel interessant 
voor criminelen. 
 
De politiediensten zijn niet bevoegd voor de controle 
van vergunningen voor het aanbieden van 
betalingsdiensten.  
 

22.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

En effet, il est inquiétant de constater que de plus en 
plus de mineurs apparaissent dans des dossiers de 
terrorisme. Dans notre stratégie nationale de lutte 
contre le terrorisme, l'extrémisme et la 
radicalisation (Stratégie T.E.R.), nous accordons 
donc une attention particulière aux mineurs. 
Lorsqu'un lien clair avec des faits de violence est 
établi, ces faits peuvent figurer dans la banque de 
données commune (BDC) de l'OCAM. Je signerai la 
circulaire actualisée sur la BDC cette semaine. Les 
cellules de sécurité intégrale locales (CSIL) doivent 
ramener les jeunes concernés vers des lieux plus 
sûrs. 
 
Le système hawala est un système informel de 
transferts de fonds, qui n'est pas autorisé par la loi. 
Il ne s'agit pas nécessairement d'un canal de 
blanchiment d'avoirs criminels, mais le système est 
intéressant pour les criminels. 
 
Les services de police ne sont pas compétents pour 
contrôler les autorisations de fournir des services de 
paiement. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

23 Samengevoegde vragen van 

- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De dood van een kind van twaalf in 
een ongeval waarbij de politie betrokken was" 
(56005485C) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De politieachtervolging met 
dodelijke afloop" (56005516C) 
 

23 Questions jointes de 

- Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le décès d’un 
enfant de 12 ans dans un accident impliquant la 
police" (56005485C) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'issue fatale 
d'une course poursuite de la police" (56005516C) 
 

23.01  Ridouane Chahid (PS): Kunt u in het kader 

van het overlijden van de kleine Fabian 
verduidelijken wat er in het verkeersreglement staat 
over de prioritaire voertuigen en in welke 
omstandigheden de achtervolging ingezet moet 
worden?  
 
U hebt bovendien laten weten dat u de verschillende 
stakeholders bijeen zou brengen om een regeling uit 

23.01  Ridouane Chahid (PS): Dans le cadre du 

décès du petit Fabian, pouvez-vous préciser ce que 
dit le Code de la route pour les véhicules prioritaires 
et dans quelles conditions on doit enclencher une 
course poursuite? 
 
 
Par ailleurs, vous avez indiqué que vous alliez réunir 
les différents acteurs pour mettre en place un cadre 
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te werken met betrekking tot achtervolgingen, met 
name naar aanleiding van het verslag van het 
Comité P. Hebt u hiervoor al een tijdpad uitgewerkt?  
 

concernant les courses poursuites, notamment à la 
suite du rapport du Comité P. Disposez-vous d'un 
planning à ce sujet? 
 

23.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Veel van 

mijn vragen zijn al beantwoord. Hoe zorgen we 
ervoor – via opleiding of via begeleiding met 
meldkamers – dat we niet vervallen in een 
tunnelvisie en het probleem structureel oplossen?  
 
 
De signalen vanuit het jeugdwerk en van mensen die 
dagelijks met jongeren werken, wijzen op een gevoel 
van straffeloosheid bij agenten die betrokken zijn bij 
politie-interventies waarbij minderjarigen om het 
leven komen. Het beleid moet iets doen met dat 
signaal. Het lijkt mij een goed moment om in Brussel 
een samenkomst te organiseren van de politionele 
actoren, het jeugdwerk en de jongeren om elkaar 
structureel beter te leren kennen en het gevoel van 
straffeloosheid weg te nemen. Wat vindt u?  
 

23.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): J'ai déjà 

obtenu une réponse à bon nombre de mes 
questions. Comment veillerons-nous – par le biais 
de la formation ou de l'encadrement à l'aide de 
points de contact – à ne pas tomber dans une vision 
tronquée et à trouver une solution structurelle?  
 
Les signaux que nous recevons indiquent que les 
organisations de jeunesse et les personnes qui 
travaillent avec des jeunes tous les jours, ont 
l'impression que les agents impliqués dans les 
interventions policières au cours desquelles des 
mineurs d'âge perdent la vie, demeurent impunis. La 
politique doit répondre à ce signal. Le moment me 
semble opportun d'organiser une rencontre à 
Bruxelles entre les acteurs de la police, les 
organisations de jeunesse et les jeunes afin 
d'apprendre structurellement à mieux se connaître et 
de mettre fin au sentiment d'impunité. Qu'en pensez-
vous? 
 

23.03 Minister Bernard Quintin (Frans): Sinds de 

aankondiging van vanmorgen zijn een aantal van uw 
vragen en mijn antwoorden achterhaald. Ik kom dus 
terug op bepaalde elementen die ik eerder al had 
meegedeeld. Het overlijden van een jongen van 
11 jaar raakt ons allen.  
 
De voorschriften die van toepassing zijn op de 
dienstwagens van de politie waarmee een dringende 
opdracht uitgevoerd wordt, zijn vervat in 
artikelen 37.4 en 37.5 van de Wegcode. Prioritaire 
voertuigen die een speciaal geluidstoestel 
gebruiken, mogen door rood rijden tegen een 
gematigde snelheid en op voorwaarde dat dat geen 
gevaar voor de andere weggebruikers oplevert. 
Wanneer de bestuurder van een prioritair voertuig 
een dringende opdracht uitvoert, hoeft hij de 
bepalingen niet na te leven, behalve de bepalingen 
die in artikel 37.5 vermeld worden.   
 

23.03  Bernard Quintin, ministre (en français): 

Depuis l'annonce intervenue ce matin, vos questions 
et mes réponses sont en partie devenues obsolètes. 
Je reviendrai donc sur certains éléments que j'ai déjà 
apportés. La mort d'un enfant de onze ans nous 
touche tous. 
 
La réglementation applicable aux véhicules de 
service de police en mission urgente figure aux 
articles 37.4 et 37.5 du Code de la route. Avec un 
dispositif sonore, les véhicules prioritaires peuvent 
franchir un feu rouge à une vitesse modérée, si cela 
ne met pas en danger les autres usagers. Lors de 
l'exécution d'un ordre urgent, le conducteur du 
véhicule prioritaire n'est pas tenu de respecter toutes 
les dispositions, sauf celles mentionnées dans 
l'article 37.5.  
 

(Nederlands) Het is mijn taak om dergelijke drama's 
in de toekomst absoluut te voorkomen. Daarom heb 
ik de politie meteen om een grondige analyse 
gevraagd van achtervolgingen van tweewielers en 
kwetsbare weggebruikers in steden en gebieden. 
Deze steps bestaan nu eenmaal en ze worden ook 
door jonge mensen gebruikt, zelfs als dat wettelijk 
niet mag. Dat is de realiteit. 
 

(En néerlandais) Il est de mon devoir de prévenir 
absolument de telles tragédies à l'avenir. C'est 
pourquoi j'ai immédiatement demandé à la police 
une analyse approfondie des poursuites de 
véhicules deux-roues et d'usagers de la route 
vulnérables dans les villes et les régions. Ces 
trottinettes électriques existent et elles sont 
également utilisées par des jeunes, même si la loi ne 
l'autorise pas. Telle est la réalité. 
 

(Frans) Kinderen die jonger zijn dan 16 jaar, mogen 
wettelijk gezien geen steps gebruiken, maar we 
moeten er in de praktijk wel rekening mee houden. 

(En français) L'usage de trottinettes par les moins de 
16 ans n'est certes pas légal, mais il faut en tenir 
compte dans la pratique.  
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Het is mijn taak om de politie een zo nauwkeurig 
mogelijk kader te bezorgen, zodat iedereen in elke 
situatie weet wat er toegestaan is. Iemand stelde 
voor om de centrale te bellen, maar de 
omstandigheden laten dat niet altijd toe. Er moet 
steeds een evenwicht zijn tussen het nagestreefde 
doel en de gebruikte middelen. Dat komt neer op het 
evenredigheidsbeginsel.  
 

 
Il m'incombe de donner à la police un cadre aussi 
précis que possible, pour que chacun sache ce qui 
est permis en chaque circonstance. Quelqu'un a 
évoqué l'appel au dispatching, mais les 
circonstances ne le permettent pas toujours. Il faut 
un équilibre entre l'objectif poursuivi et les moyens 
mis en œuvre, autrement dit un principe de 
proportionnalité.  
 

(Nederlands) In het algemeen vind ik het 
proportionaliteitsbeginsel heel belangrijk, maar ik 
werk aan een duidelijker kader. 
 
Er is wel geen sprake van straffeloosheid. Er is altijd 
een onderzoek en drie of vier van die onderzoeken 
hebben geleid tot een gerechtelijke uitspraak.  
 
De band tussen de politie en de jongeren in onze 
samenleving speelt niet alleen in Brussel, maar ook 
elders. Voor mij was het belangrijk om te werken met 
de kindtoets. Ik heb al een tekst, maar die moet nog 
worden verfijnd opdat we een goed en gepast kader 
bieden aan onze politiemensen en aan iedereen die 
te maken heeft met onze jeugd. 
 

(En néerlandais) De manière générale, j’estime que 
le principe de proportionnalité est très important, 
mais je travaille sur un cadre plus clair. 
 
Il n'est cependant pas question d'impunité. Une 
enquête est toujours ouverte et trois ou quatre de 
ces enquêtes ont abouti à une décision judiciaire. 
 
Le problème du lien entre la police et les jeunes dans 
notre société se pose non seulement à Bruxelles, 
mais aussi ailleurs. Pour moi, il était important de 
travailler avec l’outil appelé "kindtoets". Je dispose 
déjà d’un texte, qui doit être affiné afin de fournir un 
cadre adéquat et approprié à nos policiers et à tous 
ceux qui sont en contact avec nos jeunes. 
 

23.04  Ridouane Chahid (PS): Vorige week was 

een moeilijke week: we hebben een brandweerman 
en een kind verloren. 
 
Het is onze verantwoordelijkheid om het vertrouwen 
en het respect tussen de burgers en de 
vertegenwoordigers van de overheid (politie en 
hulpdiensten) te herstellen. U wilt de veiligheid 
garanderen maar er ook voor zorgen dat de burgers 
niet bang meer zijn voor de ordehandhavers en het 
uniform respecteren. We moeten ijveren voor goede 
werkomstandigheden voor de politieagenten en 
tegelijkertijd vermijden dat personen die 
gecontroleerd worden zich aangevallen of bedreigd 
voelen door de agenten.  
 

23.04  Ridouane Chahid (PS): La semaine passée 

a été difficile: nous avons perdu un pompier et un 
enfant. 
 
Notre responsabilité est de réinstaurer la confiance 
et le respect entre les citoyens et les représentants 
de l'autorité (police et service de secours). Vous 
souhaitez garantir la sécurité mais aussi agir pour 
que les citoyens ne craignent plus les forces de 
police et respectent l'uniforme. Il faut assurer de 
bonnes conditions de travail aux policiers, tout en 
évitant que les personnes contrôlées se sentent 
agressées ou menacées par les agents.  
 

23.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): De politie 

moet uiteraard haar taken kunnen uitvoeren. Wij 
moeten echter zorgen voor een degelijk kader, zowel 
in opleiding, implementatie als uitvoering. Aangezien 
we al jaren een beleid voeren op basis van een 
onveiligheidsgevoel, denk ik dat we ook het gevoel 
van straffeloosheid ernstig moeten nemen. Op het 
terrein hoor ik dat de relatie met jongeren sterk aan 
het verzuren is. De kindtoets is een waardevol 
initiatief. We hebben in dit land ook een Vlaamse, 
Waalse en Brusselse Jeugdraad om beleidsmakers 
te adviseren. Zij kunnen adviezen geven over 
federale aangelegenheden en dat geldt ook voor de 
jeugdwerkorganisaties op het terrein, die elke dag 
met die jongeren werken. Bespreek uw initiatieven 
ook met hen. 

23.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Il va de soi 

que la police doit pouvoir accomplir ses missions. 
Cependant, nous devons assurer un cadre solide, 
tant au niveau de la formation et de la mise en œuvre 
que de l'exécution. Étant donné que nous menons 
depuis des années une politique fondée sur un 
sentiment d'insécurité, je pense que nous devons 
également prendre au sérieux le sentiment 
d'impunité. Sur le terrain, j'entends que les relations 
avec les jeunes se détériorent fortement. 
L'évaluation des interventions policières sur la base 
des droits des enfants est une initiative utile. Dans 
ce pays, nous disposons également d'un Conseil de 
la jeunesse en Flandre, en Wallonie et à Bruxelles, 
qui peuvent formuler des avis sur les matières 
fédérales, tout comme les organisations de jeunesse 
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 actives sur le terrain, qui travaillent tous les jours 
avec ces jeunes. Je vous invite à échanger aussi 
avec eux au sujet de vos initiatives. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

24 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het opnemen van Al Jazeera Arabic in het tv-
zenderaanbod in België" (56005541C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Al Jazeera" (56005690C) 
 

24 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La diffusion en 
Belgique de la chaîne Al Jazeera Arabic" 
(56005541C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Al Jazeera" 
(56005690C) 
 

24.01  Michel De Maegd (MR): Als autonoom 

overheidsbedrijf zendt de telecomoperator Proximus 
in België de programma's in het Arabisch van de 
Qatarese zender Al Jazeera Arabic uit. In de 
berichtgeving over het Israëlisch-Palestijnse conflict 
wordt er op deze zender een platform geboden voor 
de retoriek van de gewapende milities, wordt het 
geweld tegen burgers, onder wie Israëli's, 
gebagatelliseerd en worden samenlevingen waarin 
de samenhang al broos is verder gepolariseerd. Al 
Jazeera Arabic beschouwt de Palestijnse strijders 
als martelaren en verwijst naar de oorlog in het 
Midden-Oosten met de codenaam die Hamas gaf 
aan de aanvallen van 7 oktober, namelijk 'Operation 
Al-Aqsa Flood'. Op de Engelstalige versie van de 
zender gebeurt dat echter niet! 
 
De Palestijnse Autoriteit heeft de zender begin 2025 
geschorst en hekelt het feit dat er in de programma's 
aangezet wordt tot een burgeroorlog in Judea-
Samaria. 
 
Over welke garanties beschikken we in België opdat 
de door Al Jazeera Arabic uitgezonden content 
verenigbaar is met onze openbare orde, onze 
democratische waarden en de binnenlandse 
veiligheid? Wordt er overwogen om uit voorzorg een 
screening uit te voeren? Moet er in overleg met de 
bevoegde overheden niet nagedacht worden over de 
vraag of we dit mediakanaal wel in het aanbod 
moeten behouden? 
 
Analyseren de interne veiligheidsdiensten de door Al 
Jazeera Arabic verspreide content wat haatspraak, 
oproepen tot geweld of radicalisering betreft? 
 
Bestaat er een mechanisme voor meldingen over of 
een actief toezicht op buitenlandse zenders in België 
die betrokken zijn bij oorlogssituaties of zich met 
propaganda inlaten? 
 

24.01  Michel De Maegd (MR): Opérateur public, 

Proximus diffuse en Belgique la version en arabe de 
la chaîne qatarie Al Jazeera Arabic. Dans sa 
couverture du conflit israélo-palestinien, elle relaie la 
rhétorique de groupes armés, minimise les violences 
envers des civils, y compris israéliens, et polarise 
des sociétés déjà fragilisées. Elle considère les 
Palestiniens combattants comme des martyrs, et 
désigne la guerre au Proche-Orient du nom de code 
donné par le Hamas à l’offensive du 7 octobre: 
"Déluge d’al-Aqsa". Or, la version en anglais de la 
chaîne ne le fait pas! 
 
 
 
 
 
L'Autorité palestinienne a suspendu la chaîne au 
début 2025, dénonçant son incitation à la guerre 
civile en Judée-Samarie. 
 
 
En Belgique, quelles garanties avons-nous quant à 
la compatibilité du contenu d'Al Jazeera Arabic avec 
notre ordre public, nos valeurs démocratiques et la 
sécurité intérieure? Envisage-t-on un screening de 
précaution? Ne faut-il pas réfléchir au maintien de ce 
média, en lien avec les autorités compétentes? 
 
 
 
 
Les services de sécurité intérieure analysent-t-ils les 
contenus d'Al Jazeera Arabic, quant aux discours de 
haine, d’appels à la violence ou de radicalisation? 
 
Y a-t-il un mécanisme de signalement ou de veille 
active sur les chaînes étrangères diffusées en 
Belgique impliquées dans des contextes de guerre 
ou de propagande? 
 

Mocht blijken dat onze wetten inzake veiligheid en 
bestrijding van extremisme niet gerespecteerd 

S'il apparaissait que nos lois en matière de sécurité 
et de lutte contre l'extrémisme n'étaient pas 
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worden, zou u dan voorstander zijn van een 
beperking of een verbod, in overleg met uw 
ambtgenoten? De Belgische Staat bezit immers 
53,5 % van de aandelen van Proximus! 
 
Is de politie toegerust om extremistische of 
opruiende inhoud op te sporen en de impact ervan 
te neutraliseren in wijken die gevoelig zijn voor 
communautaristische spanningen?  
 

respectées, seriez-vous favorable à des mesures de 
restriction ou d'interdiction, en concertation avec vos 
homologues? Rappelons que l'État belge est 
actionnaire de Proximus à hauteur de 53,5 %! 
 
La police est-elle outillée pour identifier des 
contenus extrémistes ou provocateurs, et 
désamorcer leur impact dans les quartiers sujets aux 
tensions communautaires? 
 

24.02  Jeroen Bergers (N-VA): Wie de werking van 

Al Jazeera onderzoekt, botst op tal van schandalen. 
Zo vierde de zender live de verjaardag van 
Hezbollahterrorist Samir Kuntar, zond ze meerdere 
keren integrale boodschappen van Hamas uit en 
schreef een van de gijzelnemers van de bevrijde 
Israëli’s vorig jaar regelmatig voor Al Jazeera. De 
zender werd verboden in Congo, na een interview 
met M23-leider Bisimwa zonder enige context. 
Aangezien Al Jazeera door Qatar gesponsord wordt, 
is de vraag naar mogelijke beïnvloeding door de 
Moslimbroederschap relevant. 
 
 
Wordt de zender momenteel gescreend door het 
Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse 
(OCAD) of andere veiligheidsdiensten? Gebeurde er 
een risicoanalyse of is er nog een gepland?  
 

24.02  Jeroen Bergers (N-VA): Toute personne 

s'intéressant au fonctionnement d'Al Jazeera 
découvre de nombreux scandales. Ainsi, la chaîne a 
célébré en direct l'anniversaire du terroriste du 
Hamas Samir Kuntar, elle a diffusé à plusieurs 
reprises des messages du Hamas en intégralité et 
l'un des preneurs d'otages des Israéliens libérés a 
écrit régulièrement pour Al Jazeera l'année dernière. 
Elle a été interdite au Congo après avoir diffusé une 
interview du chef du M23 Bisimwa en l'absence de 
tout contexte. Al Jazeera étant sponsorisée par le 
Qatar, la question de l'influence possible des Frères 
musulmans est pertinente. 
 
La chaîne est-elle actuellement surveillée par 
l'Organe de coordination pour l'analyse de la 
menace (OCAM) ou d'autres services de sécurité? 
Une analyse des risques a-t-elle été réalisée ou une 
telle analyse est-elle encore prévue? 
 

24.03 Minister Bernard Quintin (Frans): Ik kwam 

tijdens het zappen zelf terecht op Al Jazeera in het 
Arabisch. Het is niet de rol van de politie om toezicht 
te houden op buitenlandse televisiezenders. Het 
staat aan de gemeenschappen om de 
zendvergunning in te trekken indien er op een 
zender strafbare feiten gepleegd worden zoals het 
aanzetten tot haat of geweld.  
 

24.03  Bernard Quintin, ministre (en français): Je 

suis tombé moi-même sur Al Jazeera en arabe. La 
police n'a pas pour rôle de surveiller les chaînes de 
télévision étrangères. Il revient aux communautés de 
retirer la licence de diffusion d'une chaîne qui 
commet une infraction pénale telle que l'incitation à 
la haine ou à la violence. 
 

De minister van Binnenlandse Zaken heeft geen 
enkele bevoegdheid op dat vlak. De beslissing om 
een zender te sluiten of een zendvergunning in te 
trekken wordt dus niet genomen door de politie of het 
gerecht. Daarvoor moet een administratieve 
procedure gevolgd worden die geregeld wordt door 
de mediaregulator. In de Franse Gemeenschap is 
dat de Conseil supérieur de l’audiovisuel (CSA), in 
de Vlaamse Gemeenschap de Vlaamse Regulator 
voor de Media (VRM). 
 

Le ministre de l'Intérieur n'a aucune compétence en 
la matière. La décision de fermer une chaîne ou de 
retirer une licence n'est donc pas prise par la police 
ou la justice; il s'agit d'un processus administratif 
réglementé par l'autorité de régulation des médias: 
en Communauté française, le Conseil supérieur de 
l'audiovisuel (CSA), et en Communauté flamande, le 
Vlaamse Regulator voor de Media (VRM). 
 

(Nederlands) Als er een mogelijke impact is op de 
openbare orde, kan de politie administratieve 
maatregelen nemen om de orde te handhaven. De 
directie van de bestrijding van de zware en 
georganiseerde criminaliteit (DJSOC) van de 
federale politie kan de verschillende platforms 
verzoeken sturen om de content te verwijderen, 
echter zonder garantie dat dat ook gebeurt.  

(En néerlandais) En cas d'impact potentiel sur l'ordre 
public, la police peut prendre des mesures 
administratives pour maintenir l'ordre. La Direction 
centrale de la lutte contre la grande criminalité et la 
criminalité organisée (DJSOC) de la police fédérale 
peut envoyer des demandes aux différentes 
plateformes pour qu'elles suppriment le contenu, 
mais sans garantie que cela se produise. 
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(Frans) In het kader van de Terrorist Content Online 
Regulation kan dat gebeuren via een 
verwijderingsbevel, maar dan moet het over een 
geval gaan waarin er een duidelijk verband is met 
terrorisme of zwaar extremisme.   
 

(En français) Dans le cadre du Terrorist Content 
Online Regulation, cela peut se faire via une 
ordonnance de suppression, mais il doit s'agir d'un 
cas nettement relié au terrorisme ou à l'extrémisme 
grave.  
 

24.04  Michel De Maegd (MR): Ik onderschrijf wat u 

hebt gezegd over de vergunningen, maar roep u 
ertoe op waakzaam te zijn wat betreft de impact op 
de openbare orde. We moeten alert zijn op alles wat 
in België uitgezonden wordt, ook via buitenlandse 
zenders, a fortiori via Proximus, een grotendeels 
publieke provider. 
 
Content waarin er blijk wordt gegeven van 
proselitisme, of waarin er haat gezaaid wordt of 
opgeroepen tot geweld mag nooit getolereerd 
worden, ongeacht de herkomst of de redactionele 
vorm ervan. Persvrijheid mag niet als dekmantel 
dienen voor discours die een bedreiging vormen 
voor onze veiligheid, onze sociale cohesie en onze 
principes.   
 

24.04  Michel De Maegd (MR): Si je vous rejoins sur 

la question des licences, j'en appelle à votre 
vigilance concernant l'impact sur l'ordre public. Nous 
devons être attentifs à tout ce qui est diffusé en 
Belgique, y compris via des chaînes étrangères, a 
fortiori via Proximus – un opérateur largement public.  
 
 
Aucun contenu faisant preuve de prosélytisme, ou 
contentant des appels à la haine ou à la violence ne 
doit être toléré, quels qu'en soient la provenance ou 
l'emballage éditorial. La liberté de la presse ne peut 
être le paravent de narratifs mettant en péril notre 
sécurité, notre cohésion et nos principes.  
 

24.05 Minister Bernard Quintin (Frans): De 

samenwerking tussen de Veiligheid van de Staat en 
de diensten die belast zijn met het monitoren van 
content verloopt goed. Mijn antwoord ging enkel over 
de bevoegdheid die nodig is om een televisiezender 
op te doeken en belet niet dat de diensten die onder 
Binnenlandse Zaken ressorteren de content op die 
zenders nauwlettend in de gaten houden. 
 

24.05  Bernard Quintin, ministre (en français): Il y 

a une bonne collaboration entre la Sûreté de l'État et 
les services chargés de la surveillance des 
contenus. Ma réponse portait uniquement sur la 
compétence nécessaire pour fermer une chaîne de 
télévision. Néanmoins, les services qui dépendent 
du ministre de l'Intérieur sont attentifs à ce qui se dit 
sur ces chaînes. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005587C van de heer 
Vandemaele en nr. 56005691C van de heer Bergers 
worden omgezet in schriftelijke vragen. Vragen 
nrs. 56005597C van de heer Van Hoecke en 
56005555C van de heer Michel worden uitgesteld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005587C de 
M. Vandemaele et n° 56005691C de M. Bergers 
sont transformées en questions écrites. Les 
questions nos 56005597C de M. Van Hoecke et 
n° 56005555C de M. Michel sont reportées. 
 

25 Vraag van Maaike De Vreese aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "Wanpraktijken bij de federale 
politie" (56005692C) 
 

25 Question de Maaike De Vreese à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Les dérives à la police fédérale" (56005692C) 
 

25.01  Maaike De Vreese (N-VA): In de pers 

verschenen ernstige beschuldigingen aan het adres 
van de top van de federale politie: wanbeleid, 
pestgedrag, seksueel grensoverschrijdend gedrag, 
vriendjespolitiek en royale verloningen. Er zou 
sprake zijn van een angst- en graaicultuur. 
 
Er wordt beweerd dat de commissaris-generaal zich 
in zijn kabinet en in de eigen directies en diensten 
heeft omringd met vertrouwelingen die hun 
topsalarissen aanvullen met overuren. Ook de 
aanstelling van een chief technical officer roept 

25.01  Maaike De Vreese (N-VA): La presse a 

rapporté de graves accusations à l'encontre de la 
direction de la police fédérale: mauvaise gestion, 
harcèlement moral et sexuel, copinage et 
rémunérations généreuses. Il serait question de 
culture de la peur et de la cupidité. 
 
L'on affirme que le commissaire général s'est 
entouré, dans son cabinet et dans ses propres 
directions et services, de personnes de confiance 
qui agrémentent leur salaire plantureux d'heures 
supplémentaires. En outre, la nomination d'un chief 
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vragen op. Van de federale politie verwachten we 
onberispelijk gedrag, zeker van de top. 
 
 
 
Wat is er waar van deze geruchten? Worden de 
aantijgingen onderzocht? Kunt u het vertrouwen in 
de commissaris-generaal behouden? Hoe 
evolueerde het personeelsbestand van het 
commissariaat-generaal de voorbije twee jaar in de 
verschillende diensten? Hoeveel mensen werden de 
voorbije twee jaar bevorderd, op basis van welke 
criteria, en met welke voordelen tot gevolg? Hoe 
verliep de selectie van de chief technical officer? Zult 
u in voorkomend geval maatregelen nemen om het 
wanbeleid aan te pakken? 
 

technical officer suscite des questions. Nous 
attendons un comportement irréprochable de la part 
de la police fédérale, en particulier de la part de la 
direction. 
 
Quelle est la part de vérité dans ces rumeurs? Ces 
accusations font-elles l'objet d'une enquête? 
Pouvez-vous maintenir votre confiance dans le 
commissaire général? Quelle a été l'évolution de 
l'effectif du commissariat général dans les différents 
services ces deux dernières années? Combien de 
personnes ont été promues ces deux dernières 
années, sur la base de quels critères et avec quels 
avantages à la clé? Comment s'est déroulée la 
sélection du chief technical officer? Prendrez-vous, 
le cas échéant, des mesures visant à lutter contre la 
mauvaise gestion? 
 

25.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): 

Tijdens de in het regeerakkoord aangekondigde 
grondige doorlichting zullen de structuren en 
processen binnen de federale politie worden 
geëvalueerd. Daartoe zal de commissaris-generaal 
samen met zijn directiecomité tegen het najaar een 
rapport opstellen met een grondige analyse van de 
huidige werking van de federale politie en concrete 
voorstellen om die werking te verbeteren. Daarnaast 
zal de commissaris-generaal mij deze zomer een 
strategisch plan voor de federale politie bezorgen, 
waarin onder meer haar sleutelopdrachten en 
prioritaire verbeterdoelstellingen worden vastgelegd. 
Tevens verwacht ik een voorstel over de evolutie van 
de capaciteit gedurende de volledige regeerperiode, 
met een gerichte versterking van onder meer de 
federale gerechtelijke politie, de speciale eenheden 
en de luchtvaartpolitie. 
 

25.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Au cours de l'audit approfondi qui sera réalisé, tel 
qu'annoncé dans l'accord de gouvernement, les 
structures et les processus présents au sein de la 
police fédérale seront évalués. À cette fin, le 
commissaire général établira d'ici l'automne, avec 
son comité de direction, un rapport contenant une 
analyse détaillée du fonctionnement actuel de la 
police fédérale ainsi que des propositions concrètes 
d'amélioration. En parallèle, il me fournira cet été un 
plan stratégique, comprenant notamment les 
missions clés de la police fédérale et les objectifs 
d'amélioration prioritaires. J'attends également une 
proposition concernant l'évolution de la capacité sur 
l'ensemble de la législature, avec un renforcement 
ciblé de la police judiciaire fédérale, des unités 
spéciales et de la police aéronautique, entre autres. 
 

Er werden al tal van initiatieven genomen om de 
governance te versterken en de operationele 
continuïteit te waarborgen. Zo werd er een strikter 
begrotingsbeheer ingevoerd en er werd een 
oplossing gevonden voor de onbetaalde facturen. 
Daarnaast werd de interne coördinatie versterkt en 
zijn de eerste stappen in de digitale transformatie 
gezet.  
 
Voorts werken we aan een ambitieus 
personeelsbeleid, afgestemd op de noden van de 
organisatie en werd het integriteitsbeleid 
versterkt.De aanstelling van de chief technical officer 
gebeurde via de vzw Smals, het bevoegde orgaan 
voor de rekrutering van ICT-profielen ten behoeve 
van de federale overheid. Ervaring en expertise 
stonden centraal. 
 
De bevoegdheden van de dienst Screening zijn 
uitgebreid door de overname van de Nationale 
Veiligheidsoverheid). Op het commissariaat-

De nombreuses initiatives ont déjà été prises pour 
renforcer la gouvernance et garantir la continuité 
opérationnelle. Un encadrement budgétaire plus 
strict a ainsi été mis en place et une solution a été 
trouvée pour les factures impayées. Par ailleurs, la 
coordination interne a été renforcée et les premières 
étapes de la transformation numérique ont été 
lancées. 
 
Nous œuvrons également à une politique ambitieuse 
en matière de personnel, adaptée aux besoins de 
l’organisation, et la politique d’intégrité a été 
renforcée. La désignation du chief technical officer a 
eu lieu par le biais de l’ASBL Smals, l’organisme 
compétent pour le recrutement de profils TIC pour 
l’administration fédérale. L’expérience et l’expertise 
étaient des critères centraux. 
 
Les compétences du service Screening ont été 
élargies à la suite de la reprise de l’Autorité Nationale 
de Sécurité. Aucun membre du personnel du 
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generaal wordt aan geen enkel personeelslid een 
hogere weddeschaal of toelage toegekend. 
 
Geruchten over wanbeleid bij de federale politie 
worden zeer ernstig genomen. De federale politie 
hecht immers een groot belang aan integriteit, 
transparantie en verantwoordingsplicht. Ik heb 
echter geen aanwijzingen die het vertrouwen in de 
organisatie of het leiderschap van de commissaris-
generaal ondermijnen. 
 

commissariat général ne bénéficie d’une échelle de 
traitement ou d'une prime plus élevée. 
 
Les rumeurs de mauvaise gestion au sein de la 
police fédérale sont prises très au sérieux. La police 
fédérale attache en effet une grande importance à 
l’intégrité, à la transparence et au devoir de 
responsabilité. Je ne dispose toutefois d’aucun 
élément de nature à remettre en cause la confiance 
dans l’organisation ou dans le leadership du 
commissaire général. 
 

25.03  Maaike De Vreese (N-VA): Ik hoop dat het 

belang van integriteit en respect door iedereen bij de 
federale politie ernstig wordt genomen.  
 

25.03  Maaike De Vreese (N-VA): J'espère que tous 

les membres de la police fédérale prennent au 
sérieux l'importance de l'intégrité et du respect. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56005693C, 
56005694C en 56005695C van mevrouw De Vreese 
worden omgezet in schriftelijke vragen. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56005693C, 
56005694C en 56005695C de Mme De Vreese sont 
transformées en questions écrites. 
 

26 Samengevoegde vragen van 

- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De re-enactment van 7 oktober 2023 in Brussel" 
(56005701C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De terreurverheerlijking door Samidoun" 
(56005729C) 
 

26 Questions jointes de 

- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La reconstitution 
du 7 octobre 2023 à Bruxelles" (56005701C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L’apologie du 
terrorisme par Samidoun" (56005729C) 
 

26.01  Jeroen Bergers (N-VA): Op het Resistance 

Festival van Samidoun dat vorig weekend in Sint-
Gillis plaatsvond, werd de aanval van Hamas op 
7 oktober 2023 nagespeeld en werden de terroristen 
geëerd. Zulke verheerlijking van geweld is 
onaanvaardbaar. In Duitsland is Samidoun al 
verboden. 
 
Is er vooraf een risicoanalyse gebeurd? Zult u dat in 
de toekomst systematisch laten doen voor door 
Samidoun georganiseerde events? Werden er 
processen-verbaal opgesteld? Wanneer komt het 
wetsontwerp er waarmee zulke organisaties ook hier 
verboden kunnen worden? 
 

26.01  Jeroen Bergers (N-VA): Le festival 

Résistance de Samidoun qui s'est tenu à Saint-Gilles 
le week-end dernier a reconstitué l'attaque du 
Hamas du 7 octobre 2023 et a rendu hommage aux 
terroristes. Une telle glorification de la violence est 
inacceptable. En Allemagne, le groupe Samidoun a 
déjà été interdit. 
 
Une analyse de risque a-t-elle été effectuée au 
préalable? Comptez-vous systématiquement 
effectuer une telle analyse à l'avenir pour les 
événements organisés par Samidoun? Des procès-
verbaux officiels ont-ils été rédigés? Quand un projet 
de loi permettant d'interdire de telles organisations 
en Belgique verra-t-il le jour? 
 

26.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ook 

ik ben verbaasd dat dit festival heeft 
plaatsgevonden. Ik keur het scanderen van 
antisemitische uitspraken te allen tijde af. De 
burgemeester van Sint-Gillis is bevoegd om een 
evenement op het grondgebied van zijn gemeente al 
dan niet toe te laten, maar hij vroeg geen 
veiligheidsadvies. Het OCAD meldt dat de zaak op 
10 juni in de lokale taskforce werd besproken en dat 
het parket van Brussel een onderzoek opent. 

26.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Comme vous, je suis surpris que ce festival a eu lieu. 
Je condamne les slogans antisémites quel que soit 
le moment où ils sont scandés. Le bourgmestre de 
Saint-Gilles a le pouvoir d'autoriser ou non un 
événement sur le territoire de sa commune, mais il 
n'a pas demandé d'avis de sécurité. L'OCAM indique 
que le sujet a été discuté au sein de la task force 
locale le 10 juin et que le parquet de Bruxelles a 
ouvert une enquête. 
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Ik werk aan een voorontwerp van wet over een 
verbod op radicale of extremistische groeperingen 
en hoop dit in de komende weken aan de regering te 
kunnen voorleggen. 
 

 
Je travaille sur un avant-projet de loi concernant 
l'interdiction des groupes radicaux ou extrémistes et 
j'espère pouvoir le soumettre au gouvernement dans 
les prochaines semaines. 
 

26.03  Jeroen Bergers (N-VA): Een proactief 

onderzoek door het Crisiscentrum van alle 
Samidounactiviteiten zou een goede zaak zijn, maar 
ik weet niet of dat onder uw bevoegdheid valt. Het is 
onbegrijpelijk dat de burgemeester van Sint-Gillis dit 
festival toeliet zonder voorafgaand advies. Op de 
affiche staat zelfs een vrouw met een geweer 
afgebeeld. Dat is onvoorstelbaar! 
 

26.03  Jeroen Bergers (N-VA): Il serait positif que 

le Centre de crise enquête de manière proactive sur 
toutes les activités de Samidoun, mais je ne sais pas 
si c’est de votre compétence. Il est incompréhensible 
que le bourgmestre de Saint-Gilles ait autorisé ce 
festival sans avis préalable. L'affiche montre même 
une femme armée. C'est inimaginable! 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005720C van mevrouw 
Maouane wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005720C de 
Mme Maouane est transformée en question écrite. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 18.46 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
18 h 46. 
 

 


